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1. IlosicHUTeIbHAS 3aIIHCKA
1.1. MecTO IMCUMILIMHBI B CTPYKTYpPe 00pa30BaTeIbHOM MPOrPaMMbl

[Iporpamma aucUMIUIMHBL pa3paboTaHa B COOTBETCTBHM ¢ DenepanbHbIM
rOCYAapCTBEHHBIM  CTAHJAPTOM BBICIIErO0 O00pa30BaHUs 1O  HAMNPaBIICHUIO
IIOJITOTOBKU OakanaBpuara 44.03.05 ITemaroruueckoe obOpaszoBaHue,
YTBEPKJIEHHbIM MpukazoM MunoOpHayku Poccum ot 9 depans 2016 r. Ne 91,
BCTynui B cuiy 2 Mapra 2016 1., npodeccruoHabHbIM cTanaapToM «llemarory,
YTBEPXKJIEHHBIM TMpUKa3zoM MUHUCTEpPCTBA TpyAa U COIMAIBHOW 3aIUTHI
Poccuiickoit @eaepannn ot 18 oxtsiopst 2013 1. Ne 544H.

JucuurmirHa «fI3bIK U KyJbTypa CTpaH M3y4aeMOTo SI3bIKa B JIESITEIHLHOCTH
YUYUTENS aHTJIMMCKOTO SI3bIKa» BXOJUT B OJOK MpOdEeCCHOHAIBHOTO IUKJIA
y4eOHBIX JUCIUIUIMH OCHOBHOW 00pa3oBaTelibHOM MporpaMmbl OakajgaBpa 1o
HarnpasyieHuto noarotoBku 44.03.05 «Ilemarormueckoe oOpazoBaHue», NMpoduib
«Actopusi» u «MHOCTpaHHBIM s3bIK», u3ydaercs B 9 wum 10 cemectpe.
Tpynoemkocts muctumiuabl: 6 3ET / 216 yacoB, B ToM umcie 74 dyaca -
KOHTaKkTHasi paboTta ¢ mpenojasareneM (52 1abopaTOpHBIX U 22 MPAKTUYECKUX),
106 uacoB - camocrosiTenbHas pabota. dopma HTOroBOro KOHTPOJIS IO
IUCHUIUINHE- 3aUeT C OLICHKOM.

1.2. Ilean ocBOeHMSI TUCHUIIJIMHBI

[lenvio OCBOEHUS AUCHUIUIMHBL SIBIsETCA (OPMHUPOBAHHE VY CTYJEHTOB
IpeACTaBlIeHUs 00  OCHOBHBIX  KyJbTYpPOJIOTMUECKMX  MOHATUAX U

ucropuueckux (akrax Benukoopuranuu u CIIIA.

1.3. Ilnanupyembie pe3yJibTaThl 00y4YeHMsI
JucruiuinHa HanpasiieHa Ha GOPMHUPOBAHUE CISAYIOMUX KOMIETEHIUMI:

OK-4 — cnocoOHOCTh K KOMMYHHKAllUd B YCTHOW W MHUCbMEHHOW (opMax Ha
PYCCKOM M MHOCTPAaHHBIX S3bIKaX [JIs PEIICHUA 3aa4 MEXJIUYHOCTHOTO H
MEXKKYJIbTYPHOI'O B3aUMOJICUCTBHSI.

OIIK- 5- BnageHue ocHOBaMU MTPOPECCUOHAIBHON 3TUKU U PEYEBOM KYJIBTYpPHI.
[IK-11- TOTOBHOCTH HCIOJB30BaTh C CUCTEMATHU3UPOBAHHBIE TEOPETHUYECKUE U
[IPAKTUYECKNUE 3HAHUSA JUISl TOCTAHOBKU U PELICHUs HUCCIENOBATEIIbCKUX 337a4 B

obyactu 0Opa3oBaHMUS .



3aga4u ocBOCHMS IMCIHUIIIUHBI IInanupyembie Kon pesyabTaTa 00yyenus
pe3yJabTaThl (KoMMeTeHIUA)
00yueHus Mo
AMCUHMILIMHE
(zeckpunropsi)
-1. ®opmupoBanue 6a30BbIX 3HAaHUN O | 3HATH: dopmsr | TTK-11
MPOLECCAX ATHOTEHE3a U ITHUYECKOMN B3aUMO/JICUCTBUA
WCTOPUH B PA3IMYHBIX PETHOHAX MUpPA. | TEPMAHCKUX
STHUYECKUX TPYNN U
@opMHUpPOBAHUE HAYYHOT'O MBIILIEHUSI | 3aKOHOMEPHOCTH
1 MHUPOBO33pEHUS. pa3BUTHA
MEKHAMOHAIbHBIX
N3yuenne crnenudukd  ATHUYECKUX | OTHOILICHUN;
TPYIIl B CPABHUTEIBHO-UCTOPUUECKOM | OCHOBHBIE JTamlbl U
acreKTe. CYILLIECTBEHHbIE
3aKOHOMEPHOCTH
ATHOT€HE3a u

ATHUYECKOH HCTOPUH
HapoJI0OB AHIJIMH U
CHIA; ocobeHHOCTH
Pa3BUTUS YKOHOMHUKH

U KyJIbTYphl aHIJIO-
CaKCOHCKOH
HapOIHOCTH.
Ymers:
UCTIOJIB30BaTh 3HAHMUS
00 UCTOPHH u

KyJlbType AHIMIMHU U
CIIIA B mnpakTuke
IMOBCEAHEBHOM
JeATEIbHOCTH W TpHU
pelIeHnn
KOHKPETHBIX
ATHOKYJIbTYPOJIOTUYE
CKHX 3a/a4;
HCIIOJB30BaTh
MIPaKTUKE
CIIOKUBIITHAMCS
MOHSITHUMHBIN
arnrapar;
MIPEICTABUTh
OCBOCHHEIC 3HAHUS C
MIPOEKIUEN Ha
Oymymuryro
npoheccCuoHaTbHY IO
JIeSATEILHOCTb.
Baanern: Hay4YHbIM
CIT0COOOM MBILITICHUS U
MHPOBO33PEHHUS B

Ha




00JIaCTH TUCIIUAIIINHEL.

2. COBEPLICHCTBOBAHNE
KOMMYHHKaTUBHOW KOMIIETEHIIUH B
4acTu COLIMOKYJIBTYPHOU-
KOMIIETEHIIUH, BKJIIOYAIOIIEH 3HAHHE O
Haunboee XapaKTEepHBIX yepTax
MAaTepUAIBHON M JyXOBHOM KYJbTYpbI
Hapo/I0B MUpa, MHOT000pa3uu
00IIeCTBEHHBIX OTHOIIICHUH,
BOCIIMTAHUE  TOJEPAHTHOCTH  Kak
I[IEHHOCTHOU COCTAaBJIIONIEH Hu
npodeccuoHaIbHO 3HAYUMOTO

3HaTh: MeETONbl U
MIPUEMBbI
OpTraHH3aIiH
HUCCIIEN0BATEILCKON
u KyJIbTYpHO-
MPOCBETUTEIBCKON
paboTHI
JTUCIUIUIAHE.
YMmerb: pabotaTh C
y4eOHOH W Hay4YHOU
JIUTEPATYPOU 1o

10

OK-4,
OIIK-5

JIMYHOCTHOTO KA4€CTBA. JVCLHUIIIINHE C
HUCNOJIb30BaHUEM
COBPEMEHHBIX
METOIOB "
TEXHOJIOTHM.
Baagern:
METOIUKOHN
NPOBEAECHUS
JINHTBOKYJIBTYPOJIOTH
YECKOTO aHAJIN3a,;
HaBBIKaAMU;
criocobamu
SMOLIMOHAIILHOU
caMOpeTyJISIuN H
TOJICPAHTHOTO
OTHOIIICHUS K
PasITUYHBIM  MHPOBBIM
KyJIbTypaM B TpoIiecce
WX U3YYCHUSI.

1.4. KoHTpO/Ib pPe3y/IbTATOB OCBOCHUS AMCUHUILIMHBI

OueHouHbIE CpEJCTBAa PE3YJIbTATOB OCBOCHUS JUCLUMIUIMHBI, KPUTEPUU
OLICHKM BBITOJTHEHUS 3aJaHUil MpejcTaBieHbl B pazaene «DOHbI OIEHOYHBIX
CPEIICTB /I TPOBEACHUS MPOMEXYTOUHOM aTTecTalun» W (POHIE OLEHOYHBIX
CpEICTB 00pa30BaTEIBHON TPOIPAMMBI.

Texymmii KOHTPOJb YCHEBAEMOCTH OCYIIECTBISAETCS IyTEM OLEHKH
pe3yJIbTaTOB BBIMOJIHEHUS 3aJaHMM MPAKTUYECKUX, CAMOCTOSITEIbHOW pador,
ITOCELIEHNUS JIEKIUU.

WTOroBbIlil KOHTPOJIb IO JUCUUIUIMHE (IIPOMEXYTOUHAsl aTTECTaLus)
OCYyIIECTBISIETCS B JOpME 3ayeTa , Ha KOTOPOM OLIEHWBAETCS BIIAJCHUE TEOPHUEH U
YMEHHE OOBSICHITH S3bIKOBBIC SIBICHUS C TOYKH 3pPEHUS HUX  Pa3BUTHSI U
W3MEHEHHM.

1.5. OcHoBHBIE pa3ie/ibl AU CHUTIIAHBI:
PA3AEJI 1. Vcropus u KynbTypa AHIJIUN.
Tema 1.

Joucropnueckas bpuranus.

Tema 2.




KenpThl 1 X ncTOpUUECKOE HACHEAUE.
Tema 3.

Pumckoe 3aBoeBanue B bpuranum.

Tema 4.

AHIJI0-CaKCOHCKOE 3aBOCBAHUE.

Texywiuit KOonmpoJib: BHICTYIUUICHHUE Ha CEMUHApax, Mpe3eHTaluu
Tema 5.

Bukunru Ha repputopuun Benukoobpuranumu.
Tema 6.

HopmaHnackoe 3aBoeBaHueE.

Tema 7.

Onoxa Troaopos.

PA3JIEJI 2. Vctopus u kynsTypa CILIA.

Tema 8.

Hctopus nepsix noceneHues Ha Teppuropun CIIA.
Tema 9.

Ucropuueckue coowitust B CLIIA B 17-18 Bekax.
Tema 10.

Ucropuueckue coowitus B CLIA B 19 Beke.

Tema 11.

KynbrypHo-uctopuyeckue namsitHuku CIIIA.

1.6. Ucnoib3yeMble TEXHOJIOTHU:

AKTHBHBIE W  UHTEPAKTUBHBIE  TEXHOJOTMU  (MHTEpAKTHBHAs  JICKIUS,
CUMYJIMpOBaHHasi KoH(epeHIuss B ¢opMare Kpyrjioro Crojia, AUCKYCCHH,
MO3TOBOM HITYPM)



[To ouno#t hopme oOyueHus

2. OPTAHUBAIIMOHHO-METOJANYECKHUE JOKYMEHTbI

2.1. TexHosiornyeckasi Kapra 00y4yeHusi TUCHUIJIMHE
«SI3BIK U KyJIbTYpa CTPAH U3y4aeMOTO SI3bIKA B ACATEIbHOCTHA YUUTEIA AHTJIMUCKOTO SI3bIKa»
44.03.05 Ilengaroruueckoe oopazoBanue, npoduib «Mcropus 1 MHOCTpaHHBIN SI3BIKY» (AaHTITUHCKHIA)

OO6m1ast TpyA0€MKOCTh JUCIMIUIAHEI 6 3.€.

HaumenoBanue pa3xejioB U TEM Bcero KoHTaKkTHBIE Yachl paﬁoTLI C nmpenogaBaTe/ieM BHeayLmTop (I)OPMLI U ME€TOABbI KOHTPOJIsA
JUCHUILIMHBI 4acoB Bcero Jlexunit JlabopaTopHBIX [IpakTuueckux HbBIX YaCOB
PA3JEJI 1. UcTopus u 144 40 18 86
KYJbTypa AHIJIMM.
Tema 1. 12 6 4 2 6 MOHUTOPUHT MOCEIASMOCTH 3aHATHH
Houcropuueckasi bpuranus. (BBIGOpOUHBIH OMPOC).
Tema 2. 18 8 6 2 10 OGCysKaeHre MUHK-I0KIIAI0B Ha
KGJILTBI U uX HCTOpI/ILIeCKOG Ha- JICKIOIMOHHBIC TCMBbI (I/IHIII/IBI/IIIyEUI])HaSI
pabota, KCP).
clenue.
Tema 3. 16 6 4 2 10 OGCyXaeHHe  MHHH-IOKJIAJ0B  Ha
Pumckoe 3aBoeBanue B bpuranum. JICKIMOHHLIC TeMBL (MHIMBHAYATbHAS
pabora, KCP).
Tema 4. 18 8 6 2 10 OOGcy K IeHUe cTaTel 1o TeMe
AHIIO-CAaKCOHCKOE 3aBOCBAHUE.
Tema 5. 18 8 6 2 10 VyacTue B ceMuHape
Bukuunru Ha reppuropun Benuko-
OpUTaHHH.
Tema 6. 30 10 6 4 20 Anamu3 paboTBl Ha MPAKTHYECKOM
HopmaHickoe 3aBoeBaHue. SapATHH
Tema 7. 32 12 8 4 20 3aiuta npe3eHTalunii
Onoxa Troa0poB.
Paznea 2. Mcropust m KyJabTypa 36
CIIA.
Tema 8. 7 2 2 5 JIOKJIa Il C pe3eHTaIue




HcTopus nepBpIX MOCENEHIEB Ha

tepputopuu CIIIA.

Tema 9. 11 4 2 5 AHanu3 ¥ MPe3eHTaIUs IPOEKTa

Uctopuueckue coobiTus B CILIA B

17-18 Bekax.

Tema 10. 11 4 2 5 VYdacTue B ceMHHAPE

Ucropuueckue coositus B CILIA B

19 Beke.

Tena 11. 7 2 5 Anamusz paboTel Ha MIPAKTHIECKOM

KyIbTypHO-UCTOPUYECKHIE TTAMSIT- ST

Huku CIITA.

3auer 36 BhINIONHEHNE 3a4€THBIX 3a0aHUMN:
1. Onmucatp ucTopuyecKue
JOCTONPHMEYATETBHOCTH AHITIMN U
CIIIA.
2. IIpe3eHTanust HICTOPUYECKUX
coObrruit Auranm u CLIA.
3. BBINONMHUTE NpaKkTUYECKOE 3a/1aHne
0 MPOUICHHOMY MaTepHay (Iath
Pa3BEPHYTYIO XapaKTePUCTUKY
OJIHOTO U3 HCTOPHIECKUX TEPMHHOB).
HUTOT'O 216 52 22 106




2.2. Conep:kaHue OCHOBHBIX Pa3/ieJi0OB U TeM AU CIHUIINHBI.

«SI3BIK M KyJIbTypa CTPaH U3y4aeMOTIO A3bIKa B IESITENBHOCTH YUYHUTEIS AHTIIMHCKOTO
SA3BIKA»

PA3JEJI 1. Vctopus u KyabTypa AHIJINH.
Tema 1.
Houcroprueckas bpuranus.
Tema 2.
KenbThl 1 NX NCTOPUYECKOE HACIIEINE.
Tema 3.
Pumckoe 3aBoeBanue B bpuranuu.
Tema 4.
AHTJI0-CaKCOHCKOE 3aBOEBAHUE.
Texyuwyuit KOHmpoJib: BHICTYIUIEHUE Ha CEMUHApaX, MPE3EHTAlUN
Tema 5.
Buxunru Ha Tepputopun BenukoOputanum.
Tema 6.
HopmaHnckoe 3aBoeBaHueE.
Tema 7.
Onoxa TroaopoB.
Texywuii Konmpo/ip: BHICTYIUICHUE Ha CEMUHAPaX, MPE3CHTALUH.

PA3JAEJI 2. Vcropus u xyneTypa CLIA.
Tema 8.
Ucropust nepBbix noceneHue Ha Teppuropun CHIA.
Tema 9.
Ucropudeckue coobitus B CIIIA B 17-18 Bekax.
Tema 10.
Uctopuueckue coowitus B CLIA B 19 Beke.
Tema 11.
KynbstypHo-rcropuueckue namsatHuku CILIA.

2.3. Meroguuyeckre peKOMEHAAUUM 110 OCBOCHHUIO JUCHUILJINHBI.

JleKIMOHHBIA 0JI0K

FIRST MEN ON THE TERRITORY OF ENGLAND

Nobody knows when the first men appeared on the territory of this country, nobody can tell ex-
actly. The very oldest things we can find in this country are some rough stone tools which dropped

from the hands of the men who made and used them in the old days when this island was not an is-



land, but the part of the continent now called Europe. Wild animals and wild men could walk ev-
erywhere: there were no English Channel or Irish Sea and nothing could stop them.

We do not know what became of those men. The Cave Men lived after them, their tools were
better made: they had to catch fish and arrow-heads to catch birds. But nobody knows what became
of the Cave Men. The most interesting things which the Cave men left to us are their drawings of
animals they saw before them: the great long haired mammoth, the reindeer, the oxen. Many of
such drawings we can see in the caves of England and France.

The earth-ball rolled on year after year, century after century, and at last, as the ground sank in
some places and rose in others, the sea rushed in over the lowest parts and formed the North Sea,
the English Channel and the Irish Sea. After this men appeared again in this country from over the
sea, now that it was an island; many different tribes followed each other, the new peoples came

here, pushed the others to the north and to the east, even to Ireland and to Scotland.

All those peoples left to us no names, no writing. They lived more than seventeen centuries Be-
fore Christ (B.C.). Seventeen centuries B.C. almost twenty-one centuries A.D. After Christ was
born makes thirty-eight centuries, 3,000 years ago!

We can still see in many parts of the country the long and round grave-mounds called barrows
and we believe that they belong to the people of these times. There are skeletons and bones in them
together with the rough cups — you can see them in the museum below the Cave men's tools.
Sometimes a little child had a whole barrow to itself; sometimes many people are buried together.
We find in these barrows very interesting ornaments, brooches and necklaces, there are also the
tools of bronze. As time went on the people in different parts of the country began to use iron tools.

We know quite a little about these times from the visits of some (travellers, who came to look
for the tin in different parts of the island.

When the travellers returned home they often wrote books about what they could see on that is-
land, and from those books can read of the barns full of com, about the sweet drinks which the na-
tives offered to them, and so on.

A few centuries later, in the first century B.C., a great light suddenly lit the country, and with
the help of it we can now see plainly the people who lived in it. They were the children's children
of the tribes who settled there from time to time. We call them Britons, and their country is called
Britain. Now, where did the light come from?

Let us take our map and find the Mediterranean Sea — the sea between the lands of Europe and
Africa. The nations who lived on the shores of this great sea were very different from the Britons
— and other tribes in the islands. They traded with each other; some were very learned; some had

very beautiful temples and sculpture. But they all believed, that the part of the world on which they



lived round the great sea was the whole world. They did not know that the earth is a ball, or which
are the great countries of the great continents of the Old World and also the continents of North and
South America in the New World. They imagined that the earth is flat and a great river is running
round it, and very strange were the tales which they told about the wild people who lived on the

Hedgeﬂ.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS
exactly— TouHO
the very oldest things — camble cTapble npeaMeThbl
rough— [rAf] rpyOsrit
island— ['aibnd] ocTpoB
What became — 4ro crano
The Cave Men — neniepHble JTH0IU
drawings ['droriqs] — puCYHKH, H300paKeHUs
mammoth— MamMoHT
reindeer — oJyieHb
oxen [bksan]| — ObIKU(MH. uucno)
the earth-ball [61: 5:9 bo:l] — 3emHoIi map
tribe ['traib] — mutems
pushed [pu/t] — orTecHunM
barrow ['bserou] — kyprau
to belong — npunaiexarsb
tools — MHCTPYMEHTHI, OpYIAHs
are buried ['bend] — noxopoHeHBI
the natives [ 'neitivz] — MeCTHBIE )KUTEJIH, Ty3E€MIIbI
suddenly['sAdnli] — BHe3amHO, HEOXKMTAHHO
to settle [setl] — mocensThes
Britons ['britnz] — OpuTaHIbI
Britain ['britn] — Bbputanus
to trade [treid] — ToproBarb
the Old World — Crapsrii Ceet (EBpona)
the New World [nju: waild] — Hogsrii Cet (Amepuka)
wild [waild] — nuxwuit

edge [ecfe] — kpaii



HOW THE BRITONS LIVED

The people who came to trade with the Britons often stayed; there, on the south coast of Eng-
land, which is now called Kent, and. they taught the savage Britons some useful arts.

Little by little, strangers mixed with the Islanders, and the savage | Britons became a wild bold
people, they were very brave and strong.;

There were many forests in the country, and many swamps. The country was misty and cold.
There were no roads, no bridges, no streets, no real houses, only straw-covered huts in a thick
wood. They had a ditch round several houses, and a low wall made of mud, or some trees put on
one another. The people planted little or no corn, but they had cattle. They made no coins, but they
had metal rings for money. They had very coarse cloth, but they were very clever in building
fortresses. They made boats of twigs, covered with the skins of animals, but seldom sailed far from
the shore.

They made swords of copper, but they bent when the blow was strong, because they were soft.
They made light shields, short daggers, and spears.

The Britons were divided into thirty or forty tribes, each had a little king who commanded this
tribe.

They were very fond of horses. The standard of Kent was the pictish. The people taught their
horses very well, so that the animals understood and obeyed every word of command.

1 he Britons had a strange and terrible religion — the Religion of the Druids. The druids were
the priests, and they pretended that they were enchanters. They met together in dark woods, which
they called Sacred Groves; and they taught there young men who came to them as pupils and who
sometimes stayed with them for twenty years.

These Druids built great Temples and altars, open to the sky, the remains of some of them we

can see now. Stonehedge is the most extraordinary of these.

NEWWORDS AND EXPRESSIONS
which is now called — xoTopslii Teneps Ha3bIBaeTCs
savage — JIUKHI1
swamp [swomp]| — 60J0TO
straw-covered — KpbITbIE COJIOMOI
thick wood — rycroii siec

ditch - xanaBa



on one another — ox1HO Ha aApyroe

planted little or no corn — caxxanu Mano xJjieba UM COBCEM HE Cakallu
clever in building fortresses uCKyCHO CTpOMIN KPENOCTH

swords [s3:dz] — meun

standard['staendad] — 3Hams

to obey — ciymarbcs

Druids ['dru:ids] — apywuasr (xxpers)

enchanters[in'tjeintas] -KoIayHbI, BONIIEOHUKI

Sacred Groves ['seikridgrouvz] — Cesiennsie Pomun
Stonehedge['stoun'hecfe] — Croynxemx, B nepeBone —KamenHnas orpana

extraordinary|[iks'trordnri] — BeIgaromuiics, HEOOBIYANHBIN

THE COMING OF THE ROMANS INTO ENGLAND

The Britons, who gave their name to the island, were Celts, but they were not the only Celts who
lived there; in the west and north there were others called Gaels. The Britons who lived in the south
had some trading connection with the Continent; chiefly in minerals.

Now, in the century just before the birth of Christ, one of the Mediterranean nations succeded to
conquer all the others, so that it became master of the whole of the then known world.

This was the Roman nation, and a great Roman soldier and ruler who stands out in this first cen-
tury B.C. was the first to tell us about Britons. He lighted for us that dark period of history. His
name was Julius Caesar (100 B.C. - 44 B.C.), the great general and a politician of Rome.

When we study the calm, determined face of Julius Caesar in the gallery of Roman portraits in
the British Museum we shall soon understand what made him so strong and powerful. He always
could do everything he believed best and he could control others. He was always at work: he con-
quered different peoples, looked after his soldiers, — and yet he found time to write books about
his travels, which our students read when they learn Latin.

In 55 B.C. he wanted to subdue the Gauls, but when he found that the Britons helped them, he de-
cided to attack the islanders. Julius Caesar with his army landed in Britain one summer day, and the
Britons were so frightened, that they fled inland, and Caesar had as to pursue them. So he returned
back to Gaul, but ill following year came back. Again he did not conquer Britain, but he described
the country to the civilised Roman world, and the Romans knew all the particulars about Britons
and remembered well that the warriors on the island painted their faces blue to terrify their ene-

mies, that they had the chariots with scythes on their axles, that they had strong hill-camps fortified



with stakes and logs of wood. After some time the Romans could send enough soldiers to meet the
British wild warriors and to subdue all the country of the plains.

It happened in 43 A.D., when the Emperor Claudius (10 B.C. -54 A.D.) sent his expedition to
Britain. At last the Romans built a 1 i ne of forts between the rivers Clyde and Forth to protect the
south-cm parts from the wild Caledonians (A.D. 84). About forty years Inter the Empieror Hadrian
built a double wall between the rivers we can still see the remains of these wall.

The Roman soldiers gained ground, they pushed Unions to tiic west, to the moors of Cornwall,
to the mountains of Wales and Cumberland. In these parts we now find the people whose forefa-
thers were Ancient Btitons.

Many of the Britons settled down among their Roman masters, from whom they learned many
things. Some helped the soldiers to drain the marshes and cut down trees, and to make the fine
roads which crossed the country, and are still a pleasure to use, so well and straight they are.

The early Britons had two brave chiefs who resisted the Roman conquest. One of them was
Boadicea, the queen of one of the British tribes. The statue of her showing her standing in a war
charriot with two wild horses, calling to her soldiers to fight, stands on Westminster Bridge in Lon-
don, facing the Houses of Parlament.

In the first century A.D. Boadicea fought the Romans with all her might and led her people in
battle, but the enemies were stronger. At last she killed herself because she did not want to become
a prisoner.

Caractacus was another great British chief He also lived in the first century after Christ. Caracta-
cus lost everything when he fought to drive out the Romans. The Romans took him to Rome as a
prisoner with his wife and children. He did not behave at all as a frightened captive, but proudly, as
a free-bom man, and he said to the Roman emperor: "You fight to gain the whole world, and to
make everybody your slaves. | fought to keep my own land, and for freedom".

For about four hundred years Britain was part of the Roman Empire. The thousands of soldiers
who came during these centuries from every part of the empire left many remains on the soil of the
country, especially in the cities founded by the Romans — in London, York, Winchester and Bath.
There are the altars they set up to their gods, their weapons and armour, the memorial stones put up
to honour their memories. They built many beautiful country villas — m the sunniest and healthiest
places, with a fine view, among gardens with fountains and statues. When danger arose, they buried
much money and jewellery.

We can see well picture the life in those villas, as we look at the fine pavements, the shoes of the
ladies and children, the lamps, writing materials and other treasures which we found among their

mines. Some of the pottery and glass were made in Britain, the Britons could learn very quick.



London rose and became an important city in Roman times. About twenty feet below the pave-
ments of the City of to-day we find the remains of its greatness. The strong walls built for its pro-
tection ran on the lines of our Underground Railway. There are many stations in London Under-
ground with the word "gate" in their names — Aldgate, Moorgate and so on. In the Roman time
from these gates in the walls started the great roads which passed over the country — like the great
main lines of railways at the present time—they connected the City with their stations at Lincoln,

York, Chester and many others. Traders brought there their goods.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS

Celts [kelts] — xenbTHI

Gauls [geilz] — rammsl

chiefly ['tfi:fli] — raBHBIM 06pa3om

Meditarranian [medita'reinjan] — CpenuzemHoe (Mope)
succeded— npeycrenu, UM yIaJioCh

toconquer['kar)K3 | — 3aBOEBaTh, TOKOPHUTH

ruler ['T:15] — npaBurenp

standsout — BeIacTCA

JuliusCaesar ['cfeurljas 'siiza] — HOmwuii Lle3aps

politician [poli'tiJn] — nmonuTuk

control [kan'troul] — ympaBnarte

tosubdue [sab'dju:] — momuuHSTHCS

fledinland — criaciuck 6ercTBOM Ha BHYTPEHHIOIO YacTh OCTPOBa
topursue [po'sju:] — mpecnenoBaTh

particulars [pa'tikjubz] — ocobennoctu

warriors ['woriaz] — BOHMHBI

chariots ['tjacnats] — xojecHUIIBI

scythes [saidiz] — ceprmibl (OcTpBIC JIE3BUS)

axles ['aekslzj] — ocu (konmecHuIbI)

Claudius ['kb:dJ3s] — Knapauit

the Clyde ['klaid] — Komaiin, pexa Ha rpanuie mexay Jlummen u [otnannauei
The Forth [To:0] — Knaiin, pacnonoxeHna taM »xe

Caledonias [kach'dounJDz] — xanenonusl, Kurenu llormanauu, Tak ux Ha3pIBaId PUMIISTHE
Hadrian ['heidrian] — Anpuan, puMCKHii ©MIIepaTop

the Tyne ['tainj]— Taiin, pexa B CeBepHON AHITIHH



the Solway[soulvei] — Congeii, peka, Tam xe

littlebylittle— nmonemHory, mMasno nomariy

Cornwall ['kornwo:!] — Kopnyot, 11-B Ha 1oro-3anajae AHIIHHA
Wales ['werlz] — VYanbc, Ha 3anmane AHTINN

Cumberland ['kAmbalond] — KemOeprenn, obnacts Ha ceBepo-3anaae AHIIIUU
forefathers| Toifcudaz] — npenku, mpaoTist

ancient['eijant] — apeBHUI

Boadicea[.bouadi'sea] — boaaures, koposeBa OpuTTOB (YM.B 62 T.)
withallhermight— u30 Bcex cui, co Bcell Moun
Caractacus[karak'toikus] — Kapakrakyc, koponb 6puttoB (50-€ rozm!)
weapons ['wepans] — opyxue

armour ['a:ma] — OpoHs

whendangerarose — Korzia Bo3HHKajla ONaCHOCTb

jewellery ['cbu:s1r1] — aparoueHHOCTH, AParolieHHbIE KAMHU

writing materials — nucbMeHHbIE TPUHAATIEKHOCTU

pottery — roHdapHoe A€o0

greatness — BeJIMYUE

toconnect [ka'nekt] — oObequHATH

traders — TOProBLbI

g00ds — ToBaphl

ROMANS LEFT THE BRITONS. THE ENGLISH INVASION

But while Britain lived under Roman rule, the Roman Empire was beginning to become weak, it
had many enemies on the continent, and it was impossible to have enough men for the defence of
the island. In the year 410 the islanders had to defend themselves against Picts and Scots. The
Britons quite forgot by those time how to fight all together, they were used that the Romans took
care of them, but now the Romans left them and returned to their own country, they left even their
walls, their ities and their villas, camps and theatres. There were many a sad good-bye, because of-
ten Romans had British wives and relatives, and they felt despair in their hearts going away from
those they loved dearly and to leave them in great danger.

The Britons were also in despair and even wrote a letter to Rome, asking soldiers to come back
and help them; the letter is so sad that it is called "the groans of the Britons". "The barbarians draw
us to the sea", they wrote, "the sea drives us back to the barbarians. We shall either be killed or
drowned". Many sad relics are found in the caves, where whole families took refuge when their

homes were destroyed.



The wild Picks and Scots rushed over the undefended wall, and burnt all they could not carry
away to the hills.

Once more Britons ran away to the mountains in the west. In great despair they called to their
strongest enemies — the tribe of Germans known as Jutes who came very soon. The Saxons, an-
other German tribe, from the land between the Weser and Elbe, soon followed, and not long after
that the Angles, near neighbours of the Jutes in Juteland. The Jutes settled in Kent, the Saxons in
Sussex, Essex, and Wessex, and the Angles along the eastern coast. It was the migration of a whole
people, bringing its language and customs.

There were long cold winters on those flat and sandy shores round the south-east comer of the
North Sea, from where the newcomers into England came. The meadows by the marshes, the dark
woods behind them, could not give enough food for the people who lived around; as time went on,
more and more tribes of the same family of nations pushed nearer to the sea, till all were over-
crowded.

So, each spring, "when the birds began to twitter in the sunshine, and the brooks and the rivers
ran gaily singing to the sea", some of the youngest and strongest of the people took their boats and
went to find new good homes, where they could hunt, and fish, and (.'.row corn to feed their fami-
lies.

It was a terrible sight in Kent and other places, when the long, narrow boats, ornamented with
dragon or some other heads came swiftly to the shore. Resistance was useless. The tall, strong men
with flowing hair and bronzed faces, glittering swords and shields, jumped ashore one after the
other, and very soon became casters of some good piece of land, other situated near the mouth of a

river or in a bay. The new comers began to build their homes, their towns and villages.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS

islanders['aibndaz] — ocTpoBuTsIHE, )KUTETH OCTPOBA
hadtodefend— BeIHY>XIeHBI OBUTH 3aIUIIATHCS
Picts[pikts] — mHUKTHI, MaTTOPOCIIBIIf BOMHCTBEHHBINH HAPOJT
Scots[skDts] — cKOTTBI, ceBepsiHEe, TPEIKHU IIOTIAH/IIIEB
they were used [wa: ju:st] — OHM NPUBBIKIN

to take care [teikkes] — 3a00TUTBCS

relatives['rebtivz] — poncTBeHHUKH

groans|grounz| — CTOHbI

barbarians— BapBapsbl

todrawn[dro:n] — TOHYTb, TOTIUTH



todestroy[dis'troi] — pa3pymare, KpyImuTh
Jutes[(feu:ts] — rOTHI, OTHO M3 TEPMAHCKUX TUIEMEH

Saxons|'ssksns] — cakchel, repMaHCKOE TUIEMS

Angles[xr)alr] — aHIbI, FEpMaHCKOE IUVIEMST

Jutland['cI5\tI9nd] — IOTmangus

Sussex|['sASiks] — Caccekc, aHITI0-CaKCOHCKOE KOposieBCTBO; B KOkHOM AHIIIMU, TeNeph 00JIacTh
Essex['esiks] — Dccekce, anrno-cakcoH. KoponeBcTBo, HbIHE 00IACTb.

Wessex|'wesiks] — Yaccekc, aHIII0-cakCOHCKOE

KOPOJIEBCTBO Ha I0r0-3amajie, HplHe 001acTh

customs['kAstams] — oObruau

as time went on —- c TeueHHEM BpEMEHU

till all were overcrowded — moka Bce He CTalo MEPEHACEIICHO

quitea terrible sight— coBepiiieHHO ykacHoe 3penuiie

useless['ju:sles] -— Gecrnone3HBbIiA.

STRUGGLE BETWEEN THE TRIBES. CONVERSION TO CHRISTIANITY

The English tribes began to struggle for supremacy. Kent, Northumbria, Mercia and Wessex
were strongest in turn. Kent was the greatest about the end of the 6-th century.

Often the tribes were bitter enemies. In 597 the King of Mercia was Ethelbert, and his wife, a
daughter of the West-Frankish king, was a Christian.

As far as that the people knew only the gods of their forefathers, they were pagans. The pagans
had many gods. There were Woden, the god of war; Thor, the god of thunder; Freya, the goddess of
peace, and others. We recall those gods now as we speak of Wednesday (Woden's day), Thursday
(Thor's day), Friday (Freya's day).

The English people knew nothing of Christianity during a long time after Christ was bom. About
the year 600 A.D. a monk in Rome was surprised very much when he saw a sad sight of several
English boys, they were sold as slaves at the market. The monk decided to send a news of Chris-
tianity to the boys' country. He became a Pope Gregory the Great and sent a missioner Augustine to
Britain. It was very important for its development.

A line cross was put at the beginning of the XX century in the Isle of Thanct, to mark the spot
there Augustine, the Roman missionary, landed at the end of the sixth century. I le and his clergy
had a painted cross and banners, and they went to Canterbury from here, singing hymns and
prayers. They set up large stone crosses on their way, when they stopped at many places and told
the people the Gospel story. We can still see those crosses in he north of the country and in Ireland.

Kent, following their king's example, became Christian; but the other tribes remained pagans.



There was the great struggle between Northumbria and Mercia, which ended in a victory of the

Mercians.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS
Ethelbert — Drenbept
pagans|'peigans| — S3bIYHUK
Woden['waudn] — Onun, BepxoBHbIN 601 CKaHIMHABCKOW U repMaHCKOM MU(OIOrUU
Thor ['B3:r] — Top, 6or-rpoMoBepkel] B TOH ke MUPOIOTUI
Freya [Trexa] — ®peiis, 60oruns Mupa
sad sight [sait] — neuanbHOE 3penuie
slave — pab
market — priHOK
development[di'velapment] — pa3Butue
Thanet['taecnet] — TaHeT, 0CTPOB K c€BEpO-BOCTOKY OT KeHra
clergy — yXOBEHCTBO, CBSIILIEHHUKN
setup— ycTaHaBJINBaTh
Gospel['gospal] — EBanrenue
Augustine['oigastin] — ABryctun
Ireland['aiabnd] — Upnanaus
Northumbria — HoptymOpus, 061acTh Ha ceBepe AHIIIHNH, MPEXKAC OTACIBHOE KOPOJIEBCTBO

Mercians|['maijjans] — mMepcuidiipl, )kuTenu Mepcuu, KOpoJIeBCTBa Ha TEPPUTOPUN AHIIIUU

EDWIN, THE GREAT KING WHO FOUNDED EDINBURGH, OR EDWIN'S TOWN.
BEDE, THE SCHOLAR

Edwin was one of the greatest of the first Christian kings. He lived from 585 till 633 and was the
king of Northumbria. It was he who founded Edinburgh — Edwin's burgh, or town. He needed a
strong fort to protect the fertile lands in the south and the roads from the north. The great castle
rock between the hills and the sea gave the good protection of the town which grew up round its
base.

Edwin was a pagan when he married a Christian woman, Ethelberg the Kent king's sister. The
king of Kent made him a condition to baptize his people — and he did it beginning from 626. In
633 Edwin's enemies, kings of North Wales and of Mercia,/rose against Edwin and killed him.



A little further north there lived a little later the great scholar and writer, his name was Bede (672
— 735), the first English historian. People often called him "the Venerable Bede". We know about
his life from his authobiographical notes to on at of his books.

"I, Bede, a servant of Christ, and priest of the monastery of the apostles Saint Peter and Saint
Paul, have with the God's help, composed so far as I could gather it, from old documents or from
the traditions of the elders, or from my own knowledge. I was bom in the territory of this
monastery, and at the age of seven I was given to the Abbot Benedict, and he taught me".

Bede spent all his life learning and teaching, translating and writing books for the pupils who
gathered round him.

There is still a copy of Bede's book, written in Latin, in the library of the British Museum, which
contains thesmanuscriptsjfrom which we leam the earliest English history. Bede tells us the old
story about the handsome, fair, blue-eyed boys who were sold as slave in the market of Rome, and
how a young monk, afterwards Pope Gregory, liked them. When he knew the name of their people,
he made a joke on it. "Not Angles, but Angels", he said, "they are so beautiful".

NEW WORDS AND EXPRESSIONS

to protect [pra'tekt] — 3ammmars

fertile — miogopomHbIit

castle[ka:sl] — 3amok

protection— 3amnura

condition— ycioBue

to baptize [baep'taiz] — kpecTuTh

rose against— mojaHsUIMCh (BOCCTAJIN) ITPOTHB
scholar|['8k3:13] — yuensIit

Bede the Venerable [bi:ddr. Venarabl] — bana JlocTomnouTeHHbIN
the elders — crapue

manuscripts pyKomnucu, MaHy CKpHUIITHI

fair— npexpacHbIit

he made a joke on it — nouryTu, oOsIrpal cioBa
Angels — anrensl

so far as I could gather it — Hackonbko Mory coOparh

I was given — Mens otnanu

HOW THE FURIOUS DANES CAME DOWN UPON ENGLAND



Hardly had Eldgar of Wessex become the lord of the country from the Forth to the English Chan-
nel, at the beginning of the ninth century, when sea-rovers rushed into it. Again dark and bitter
times fell upon these lands. The furious rovers were Danes from the north.

At first they appeared about 787, but then they only visited England for short periods. They, too,
came in fine boats, often painted in different colours, sometimes black as night, with high coloured
figureheads and the dreaded Raven banner at the mast. They came across the North Sea, as the
Jutes, and Saxons, and Angles. Their homes were in the lowlands of Denmark, in Swe-: den, and
along the coast of Norway. All were of the same stock Danes; North, or Norse men,;

Vikings, or men of the creeks. "From the fury of the Northmen, good Lord deliver us!" was the
prayer of the Christians whom they; attacked. All the Northmen particularly hated and despised the
re-; ligion of the Christians. So, flames went up from the monasteries and churches through the
whole rabbit land, and the people who tried to save their lives there were killed. London was burnt,
and the whole country plundered.

But before 855 the Danes only came to England in summer, iand for winter they returned home,
to the North. Only in 855 they remained on the island for winter and wanted to have a place for liv-
ing there. No doubt the reason of their decision to make here ,their own home was because strong
kings in the North left no room ! for independent chieves.

The Danes conquered Mercia and East Anglia, and after that they attacked Wessex.

In the midst of all this, by the end of the ninth century, there uprose one of the noblest English
kings, Alfred the Great, called also the Truth-Teller and the Wise.

Hardly had Edgar became... — He ycnien Darap crars,
sea-rovers — MOPCKHE [TUPAThI
furious — pa3bspeHHbIE, CBUpEIIBIE

Raven — Bopon

lowlands of Denmark — Husmennoctu Jlanuu
Sweden — IlIBerus

Norway — Hopserus

of the same stock— Toro xe MponCXOXKACHUS
Vikings — BUKMHIH

fury — spoctb

good Lord — bor

top lunder— pa3rpalmsiTh, MapoOIEPCTBOBATH

no doubt— HeT coMHEeHUN



left no room— He ocTaBajgoCh MecTa

in the midst of all— B campblii pa3rap Bcero 3Toro

THE STORY OK THE TROUBLED

KING ALFRED THE GREAT (848? - 900)

Alfred's titles and the stories about his good nature, bravery and industry, which came through
the centuries to our times show how beloved by his subjects — more than a thousand years ago.

Alfred seemed to be a very attractive child and promised much, and stories of his boyhood were
remembered. Alfred's father the king died in 858 when the boy was ten, but he had still three elder
brothers and nobody knew Alfred could be the king some day, but it happened so. Nothing was
heard about Alfred in the days. But that period was very short, they both died. He inherited the
kingdom. Alfred’s time begins, and he entered on his throne from the Danes. In 868 the two unsuc-
cessful attempts to relieve Mercia from the Danes were made. At first the Danes were quite for a
while, and Alfred made a good use of pieceful time to build many ships, to prevent the sea-rovers'
landing. This was the beginning of the English Navy. He also did his best to get the country into or-
der, and soldiers trained to fight.

In 870 the Danes returned, the storm burst, and the year 871 was called "Alfred's year of bat-

tles". In January 4-th Alfred had a brilliant victory of Ashdown. In April of the same year Ethelred
died And Alfred became the king. Nine battles were fought against the Danes that year with varying
success; but in the end peace was made and the Danes retired northward. Six years later they re-
turned and drove Alfred to take refuge in Athelney, little island. But next year, 878, he gathered to-
gether the men of different parts of the country and had great victory over the Danes. As a result of
that victory England was divided by a line formed by the river Thames: the country north of this
line was given over to the Danes and called the Danelaw; the territory to the south fell to Alfred,
who became the recognised champion of the English against the Danes.
But before that after returning of the Danes things were against Alfred, and he had to hide. He hid
one day in a swineherd's cottage, where the swineherd's wife was making cakes. Not knowing that,
she let him sit by the hearth mending his bow and arrows but he had to promise her to see that the
cakes did not burn while she went away. By the blazing red fire of the hearth sat the young king,
deep in thoughts — so deep that he did not notice the strong smell of the cakes as they burnt to cin-
ders. The housewife returned and, not knowing to whom she was speaking, she scolded the king se-
verely for letting her cakes bum.

Another story from this time tells us that once Alfred ventured alone, disguised as a singer, into

the Danish camp night after night to find out their plans. Soon after this he won his great victory.



It was not long before Alfred made his half kingdom very strong. Not only did he organise a na-
tional army and create a fleet, but he founded schools and encoureged learning and art in every
way. He did all he could to teach his people. As the Danes destroyed the monasteries, there was
great ignorance everywhere, for the monasteries had been really schools where the people learned
to read and write English and Latin.

So Alfred called together learned men from other countries who understood Latin, and they
wrote and translated and taught as hard as they could. Alfred himself worked with them. He contin-
ued to study all his life. Some think it was Alfred the Great who began the first history of England
in English, called the Anglo-Saxon, or the English Chronicle. There is a copy of this history in the
British museum with the words written on it: "Alfred had me made".

Alfred himself translated into English some books in history and geography. And what was still
more important, he improved the old laws and made the people to keep them.

But at the end of his reign Alfred again had to fight the Danes from oversea and the Danes in the

Danelaw. His army and fleet were very useful in that battles.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS

industry— tpynomnobue

subjects— noamaHHbIe

attractive— npuBieKaTeIbHbIN

it just happened so— MMEHHO Tak U CIy4HJIOCH
nothing was heard— Huuero He ObLIO CIBIIIHO

to reign— npaBUTH

Ethelred— Dtenbpen

successful attempt ycnemmnas nonsiTka

were quite for a time— Ha HekoTOpO€E BpeMsl IPUTUXJIH
made a good use— X0OpOII0 BOCHOJIb30BAJICS

to prevent— pensTCTBOBaTh

Ashdown— Dmnayn

Made the Danes retired— 3actaBui jaTyaH OTCTYIIUTh
Drove Alfred to take refuge— BriHyTMIH ANb(pena uckath yoexurna
to divide— paznenutsb

the Danelaw— [larckoe npaBo (3akoH)
championnoGenurens

she let him sitro3Bonmia eMmy nocuneTh



to encourage— IooLIPATH
as hard as they could — kax TOJIbKO MOIJIN, W30 BCEX CUII

he made the people to keep them — 3acrtapinsn Hapoa ux coOIOIATH

AFTER ALFRED'S DEATH

King of Wessex, Alfred the Great, who fought the Danes and made his kingdom very strong and
grand, died in 900. His work was carried on by his son and a very brave daughter and three grand-
sons, and for a time it seemed as if the Danes were going to settle down as part of English nation
without further trouble.

The long Danish swords in the Anglo-Saxon Room of the British Museum remind us of the way
in which they swung them round in the battle; and the combs recall the flowing hair for which they
are so famous.

The country was divided into separate kingdoms. Fierce fighting went on among them for many
a long day. The tribes that fought against the English in the north were united at last under a king
called Kenneth, in the first part of the tenth century.

Scotland, too, at that time, suffered much from the Northmen, who poured out of their creeks,
called fiords, to the creeks of Scotland. Right round the coast they went, taking many islands along
it.

The name of the King Edgar is also well known in England (944 — 975). He was called the
Peaceful King, which shows that he lived on good terms with his neighbours.

There had been a revolt in Mercia just before Edgar became the king, and then he inhereted his
brother and, though he had some trouble at first restoring order in his kingdom, but he succeded so
well in it that in 975 he was recognised at overlord of Britain. Dunstan, the abbot of Glastonbury,
helped Edgar, and their great object was to create a united nation of English and Danes, and Dun-

stan was wise enough to let the Danes have their own laws and customs.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS
his work was carried on— ero nesTeabHOCTh ObliIa MPOAOIKEHA
were going to settle down — coOupanch ocecTb /OCETUTHCS
who poured out of their creeks — xoTopsie ycTpeMunuch U3 cBOUX 3aJIMBOB (OyXT)
the Peaceful King— mupHsIii KOposib
on good terms— B XOpPOUIMX OTHOIIEHUSAX
revolt— Boccranue

restoring order— BoCCTaHaBIMBas MOPSIOK



he was recognised— ero npusHanu

overlord— BepXOBHBII TOCIIOANH

DANEGELD (9782 -1016)

After the Peaceful King's death Ethelred the Unready became (he king. He was called "the Un-
ready" because that means — 'taking no counsel", and he really did not like to take anybody's coun-
sel. Just at that time the Danes once more began to make descents upon the English coasts, and
Ethelred the Unready bought them off with money — people called those money "the Danegeld"
("the Dane Money"). The Danes took that money and came away, but soon they returned and re-
quired more "geld". Ethelred was a weak and cruel man, and the Danes, who understood it very
well, used it. Matters became worse and worse, and at last Ethelred fled away through the Chaimel
to Normandy to his wife's relations. And so Canute, the Danish king, who also ruled Norway, added
England to his empire. But Canute was wise enough to keep English laws for Englishmen, and the
country lived in peace for a time. Canute gave to the Scottish king the land between the river Forth
and the Chaviot Hills. For centuries these hills remained the border between Scotland and England.

One of the greatest English poets Rudyard Kipling (1865 -1932) wrote a very witty poem about
the Danegeld:

DANEGELD

Uis always a temptation to an armed and agile nation To call upon a neighbour and to say:
"We invaded you last night - we are quite prepared to fight.
Unless you pay us cabs to go away".

And that is called asking for Danegeld,

And the people who ask it explain

That you've only to pay them the Danegeld

And then you'll get rid of the Dane!

It is always a temptation to a rich and lazy nation

To puff and look important and to say: —

"Though we know we should defeat you,

we have not the time to meet you.

We will therefore pay you cash to go away".

And that is called paying the Danegeld;

But we've proved it again and again.

That if once you have paid him the Danegeld



You never get rid of the Dane.

It is wrong to put temptation in the path of any nation.
For fear they should succumb and go away;

So when you are requested to pay up or be molested.
You will find it better policy to say:

— "We never pay any-one Danegeld,

No matter how trifling the cost;

For the end of that game is oppression and shame.

And the nation that plays it is lost!"

NEW WORDS AND EXPRESSIONS
counsel ['kaunsal] — coBet
to make descents [di'sents] — oOpymunBarbcs, HaNaAaTh
boughtthemoff— orkxynanuce ot HUX
torequire— TpeboBaTh
geld— neneru
usedit— 11o0J1b30BaINCh 3TUM
matters became worse and worse — CTaHOBHJIOCH BCE XYy’K€ U XyXKe
fled away — ye3xain
witty — oCTpOoyMHBIH
temptation — McKyleHue
to call upon — sABuUTHCH K
to invade — 3aBoeBaTh
we are quite prepared to fight — MbI BIioJIHE TOTOBBI IpaThCst
unless— ecnu He
to pay cash — pacmuarurbcs
to get rid of — n36aBuTHCS
to look important — c BaXHBIM BUJIOM
defeat— HanecTu nopaxxenue, pa3ouTh
we have not the time to meet you— y Hac HeT BpeMeHM ¢ BaMU BCTPETUTHCS
once— OIHaX/Ibl, OIUH pa3
it is wrong— HernpaBUIbHO, HEXOPOILIO
for fear— u3 cTpaxa

no matter how trifling the cost— nHe nmeeT 3Ha4eHUs, KaK ObI MAJIO 3TO HU CTOMIIO



EDWARD THE CONFESSOR

The son of the Ethelred the Unready, Edward, lived in Normandy, after his father and mother
saved there, and Edward was brought up there. He was called The Confessor because he grew in a
monastery and cared more for a quiet, learned life, and for attending servicies at churches than for
fighting or looking after business. His mother Emma, the wife of Ethelred the Unready, was the
daughter of Richard the Fearless, duke of Normandy.

When the English had enough of Danish kings, Edward was called back to be king, but he was
not at all fitted to take part in all those fightings in his fatherland during such difficult and anxious
period of time. He brought many Norman nobles with him, and the people were discontent of it.

Edward's greatest pleasure was in building churches, and the most beautiful of all was the Abbey
of Westminster — it was built after pattern of the churches he knew and loved so well in Nor-
mandy, with rounded windows and arches. This abbey church in Westminster has been entirely re-
built by later kings.

In 1042 Edward's brother died and all the people received Edward to be the king.

The king's personal tastes inclined much more to foreigners than to Englishmen, and he fell
more, and more into the hands of those from beyond the sea.

It is said that Edward promised his cousin, William of Normandy, that he should be the king of
England after his death; in any case, William decided to become the king. The gentle, rosy-faced
king, Edward the Confessor, died in January, 1066. He was buried in the fine new church, finished
only a few days before. Later, a beautiful tomb was raised over him, which we can see today in its

present place in the Abbey.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS

to save — criacarbcs

to bring up — BocnuThIBaTH(CH)

the Confessor — nCITIOBEIHUK,

cared more for... than for... — 0osblre 3a00THIICS O... YEM O..,

j attending services in churches — nocerienne epKkoBHBIX CITyk0
had had enough — Obu10 HEgOCTaTOUHO

Edward was called back — DaBapaa npusBanu Hazaj

he was not at all fitted — coBepiueHHO He moAXOaUI

discontent — HeIOBOJIBHEI

it was built after pattern — ono Ob1TO0 MOCTpPOEHO IO 0Opa3Iy

he loved so well — koTopbie OH Tak JTHOOMI



received Edward to be the king — npunsiin OaBapaa kak Koposst

inclined much more to foreigners — Goublie CKIOHSIIN €70 K MHOCTPaHLIaM
he fell more and more— oH Bce GoJbIie ¥ OONBIIE MOMAAL. .

that he should be the king — uT0 oH OyzeT Kopoem

in any case — BO BCSKOM ciIy4ae

WILLIAM OF NORMANDY COMES TO ENGLAND

The year 1066 which opened thus, with king Edward's death, was an important year for the Eng-
lish history. The day after the weeping people had crowded the Westminster Abbey to see the fu-
neral of Edward, they came back again to crown the successor whom they had chosen — Harold,
the son of Earl Godwin: they knew well that he was brave and wise and that he hated the Normans.

And so, on that bright sunny day, in the keen north wind, the roof rang again with joyful shouts
of "YES!" when the bishop asked: "Do you want Harold for king?"

When William of Normandy heard that Harold became the king, he was furious, and at once set
to work to get an III my and a fleet together to invade England and secure the crown he wanted to
have so much. He said Harold had promised him the kingdom as well as Edward; but no one could

really promise, because in those days it was the people's right to choose whom they wanted to have.

Pa3bsicHeHMsI 1O MOBOY PadoThI ¢ PEITUHIOBOM CHCTEMOM

JIist TIoydeHusi JOMycKa K 3a4eTy M0 Kypey CTYJEHTY HeoOXoauMo HabpaTh
He MeHee 44 6aioB. ClielyeT HOMHHTb, YTO 3a4eT COCTaBIAeT TOIbKO 30 % paboThl
3a cemMecTp.

B peltuHre yuuTeIBaeTCAd Kak IIOCCLICHUE JICKLHM, BBICTYIUICHUE Ha
CEMUHAPCKUX 3aHATUSAX, TaK U BHITIOJIHEHUE BCEX BUIOB CAMOCTOATEILHON paOOTHI.

Jlnst ycnemnHo#i caadym 3adera oOy4aroIMMCs JOJDKEH BBIIOJHHUTH BCE BHJIBI
paboT, KOTOPBIE OLICHUBAIOTCS B PEUTHHTE.

PexoMeHIaliuu M0 MOATOTOBKE K HTOTOBOMY KOHTPOJIIO (IPOMEXKYTOYHOM
aTTecTalM) MO JUCHUILIHHE

NtoroBeiii KoHTpoJIb B (opMe 3adeTa SBISETCS OO0S3aTEIbHBIM IS BCEX
CTyleHTOB. Pabodast mporpamma coJepkKuT B ceOe MpUMEpHBIC BOMPOCHI K 3a4eTy,
KOTOPBIE CTYJICHT MOJIYYUT BO BPEMSI IIPOXOKICHUS UTOTOBOTO KOHTPOJIA.

[ToMuMO 0O0I1IETEOPETUYECKUX BOIMPOCOB, CTYACHT MOJIYy4YaeT MPaKTHUYECKOE
3alaHie, KOTOpPhIE TIO3BOJISIOT  MPOCIEAUTh YpPOBEHb  C(HOPMUPOBAHHOCTHU
KOMIIETECHITHI.

[Ipy mnoaroroBke K 3a4eTy HEOOXOAMMO THIATEIBHO O3HAKOMUTHCS C
KOHCIIEKTaMH JICKLIHM, MaTepuajaMu CEMUHAPCKUX 3aHATHH, a TaKXKE HU3YYHUTh
JIOTIOJTHUTEIIBHYIO JINTEPATYPy MO TEMaM Kypca.



3. KOMIIOHEHTHI MOHUTOPUHI'A YYEBHBIX JIOCTUKEHUI

3.1. TEXHOJIOIT'MYECKAS KAPTA PEUTUHT A JUCLUILJINHBI
no nporpamme 44.03.05. Ilexaroruueckoe o0pa3oBaHue, HANPABJIEHHOCTh
(mpoduiis) UcTopusi 1 HHOCTPAHHBIN A3BIK (AHTJIMHCKUH A3BIK)

HaumenoBanue Hamnpagnenue moAroToBKY U ypoBEHb 00pa30oBaHUs KommuectBo
JUCIUTUIHBI (6akamaBpuar, MarucTpaTypa, aCupaHTypa) 3a4E€THBIX
Ha3zBanue nporpammsl/ mpoduist €MHHIL
f3bIk M KynbTypa  CTpaH 5
ayugeNor e i 44.03.05. [Tenarornyeckoe oOpazoBaHue,
AeSTeNbHOCTH yuwTens HamnpaBieHHOCTh (poduib) Mctopus u
AHIMTMNCKOro A3blKa o [ v
MHOCTPAHHBIN S3bIK (AHTJIMHUCKUM SI3bIK)

CMexHbIe TUCHHUIJIMHBI 110 Y4eOHOMY IIAHY
[IpenmecTByromue: AHMMACKUIA S3bIK B IIKOJE, S3bIKO3HAHHE B JEATEILHOCTH YYHUTENs
QHIJIMIICKOrO sI3bIKa, Teopus sA3blKa, COBPEMEHHBIE IMHTBUCTUYECKUE UCCIIEN0BAHNUS, JIUTEPATYpa
Benukobopuranuu, tureparypa CIIA

KoauuectBo 0ayuioB 50 %

max

10

12

12

16

50

| ®dopma paboThI* KosnuectBo 6aminoB 25 %
| min max
EKy LU €PMHUHOJIOTUYECKU I ) 4
OHTPOJIb UKTaHT
OKJIaJ C
pe3eHTanuen (Ha 4 7

cHoBe pedepara)

4acTHE B TUCKYypC-
EKLIMHU




BrinoaneHue
PAKTUYECKUX 5 7
BalaHUI

*Tlepeyenb GopM pabOThI TEKYIEH aTTeCTalMu onpeelnseTcs kKaheapoi nin BeayInuM MpenojaBaTeaeM

CooTBeTCTBHE PEUTHHIOBBIX 0AJIJIOB M AKAJEMUYECKOM OLleHKM:

Obuee konuuecmeo Axademuueckas
HAOpauHvix 6a106* OUeHKa
60 — 72 3 (YA10BJIETBOPHUTEJIbHO)
73 — 86 4 (xopo1o)
87-100 5 (oTaIM4HO)

*[Ipu xonudecTBe peHTHHTOBBIX OayutoB Oonee 100, HEOOXOAMMO pPACCUMTHIBATE PEHUTHHI YYEOHBIX JOCTHIKCHHUI

CTYZCHTA JUIS OIpeaeeHus oneHku kpatHo 100 6amtos.



MUHHUCTEPCTBO HAYKH U BBICIIEI'O OBPA3OBAHUS POCCUMCKOM
OEJIEPAIINU PenepanbHoe rocyiapcTBeHHOE 0101KeTHOE 00pa3oBaTe/ibHOE YUpeKIeHue
BbICIIEr0 00pa30BaHuUs
KPACHOSIPCKUM I'OCYJJAPCTBEHHBIN NEJATOT'MYECKUIA YHUBEPCUTET
uMm. B.II. ActapbeBa
(KT'ITY um. B.I1. AcradbeBa)

Hcropudeckuii pakyapTeT
Kageopa anenuiickoco szvika

YTBEPXIEHO OIOBPEHO

Ha 3acelaHuu Kadeaps Ha 3aCe[aHuM Hay4HO-METOAUYECKOIO COBETA
IIpotokon Ne 5 IIporoxon Ne 9

oT «10» mas 2018 r. oT «25» nronst 2018 r. W
3aBenyromuii Kadeapoii W 4«‘/%‘/ [Ipeacenarens HMCC(H) s P //
butnep M.A. I'puropres A.A.

3.2. ®OHJ OLHEHOYHbLIX CPE/ACTB
JJIA IPOBEJeHHU s TEKYIero KOHTPOJIA U MPOMEKYTOYHOU
aTTecTaluy 00y4aroumuxcs 1o JUCHMIIUHE

S13bIK M KYJIbTypa CTpaH U3yyaemoro
fi3blKa B AEeATE/IbHOCTU yuuTens
AHINIMUCKOro A3biKa

Hampasnenue noaroToBku:
44.03.05 Ileoacoeuueckoe obpazosarue

Hanpaenennocmo (npoduip):
«Hcmopus u Hnocmpannlil A361K» (AHSAUUCKULL A3bIK)

Kpanuduxamms:
Axademuueckuii baxanasp

Kpacnosipck 2018



PELHEH31A
Ha (OHJIbI OLIECHOYHBIX CPE/CTB
o mporpamMmMe 6akanaBpuaTa
o HarpayieHuto oarotoBku 44.03.05. [lenarorundyeckoe oOpazoBaHue
Hanpasnennocts (npoduis) 00pa3oBaTensHON IPOTrpaMMBI
HcTopust 1 MHOCTpaHHBIN A3bIK (AHTTIMHCKUMN S3BIK)
KI'TIY um. B.II. AcradneBa, r.KpacHosipck

Ha skcneptusy npencrasiensl ¢oHabl onieHOUHbIX cpenctB (POC) s o6pa3zoBaTeTbHOM
nporpaMMbl 6akajgaBpuaTa 1Mo HamnpasieHuto noarotoBku 44.03.05 Iexarornueckoe obpa3oBaHue,
HaIpaBJeHHOCTh (Tpoduiib) 0OpazoBaTenbHON mporpaMMbl McTopusi M WHOCTPAHHBIN  SI3BIK
(aHrMUICKUHA A3bIK), pa3pabOTaHHOW KOJUIEKTUBOM aBTOPOB — mpenojaaBatensmMu KITIY um. B.IL
Acradnesa.

Pa3paboTunkamu rpeacTaBieH KOMIUIEKT JOKYMEHTOB, BKIIOYAIOIIIHI:

- TepeyeHb KOMIETEHLUH, KOTOPBIMU JOJIKHBI OBJAJETh OOyyaroluecs: B pe3yJbTaTe
OCBOCHMS 00pa30BaTEILHON MPOrPaMMBI;

- ONNCaHuE TMOKa3aTeJlell M KPUTEpUEB OLIEHWBAHUS KOMIIETEHLUN, OMUCAHHE MIKal
OLICHUBAHHS;

- THUIOBBIE KOHTPOJbHBIE 3aJaHUsI U HMHBIE MaTepUasibl, HEOOXOOUMBIE Ji OLIEHKH
pe3yJIbTaTOB OCBOECHUS 00pa30BaTeIbHOI MPOrpaMMBbL;

- METOJUYECKHE MaTepHuallbl, ONpeAesoue MPOoLeayphl OLIEHUBAHUS 3HAHWN, YMEHU,
HaBBIKOB U ONbITa MPOGECCUOHATLHOMN JEATEIHOCTH.

PaccMoTpeB mpejcTaBiieHHBIE Ha SKCIEPTU3Y MaTepuaibl, MOKHO CHeNaTh K CIEAYIOLue
BBIBOJIBIL:

1.Ctpyktypa u conepxkanue ®OC.

@oH OLIEHOYHBIX CpEACTB 0Opa3oBaTeNbHONW MporpamMmbel 1o HampasieHuo 44.03.05
[legarornyeckoe o0Opa3oBaHKEe, HANpPaBIE€HHOCTh (Mpoduiab) 00pa30BaTEIbLHOW MPOTPAMMBI
Hcrtopuss W UWHOCTpAaHHBIH S3bIK  (QHTIUHCKUHA  S3BIK) COOTBETCTBYET TpeOOBAHUSIM,
NPEIbABISEMBIM K CTPYKTYpEe M COJAEPKaHUIO (POHJOB OLIEHOUYHBIX CPEJICTB 0Opa3oBaTeIbHOM
nporpaMMsl Beiciiero oopasosanus (nanee — OIT BO):

1.1 Ilepeuenbp QopMUpPYyEMBIX KOMMETEHLUUN, KOTOPHIMU JOJKHBI OBJAJETh CTYJIEHTHI B
pesynprate ocBoeHus OIl BO, coorBerctByer ®I'OC BO, yTBepKIE€HHOMY  IPHKa30M
Muno6puayku PO Ne 91 ot 09.02. 2016.

1.2 Kpurepuu olLeHMBaHHS KOMIIETEHLMH, a TaKXe IIKaJbl OLEHUBAHUS, O00ECHEeYUBaAIOT
BO3MOXXHOCTh IPOBEJICHUSI OLEHKU pe3yJbTaToB OO0y4YeHHs, a Takke CGHOPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIETECHIIUH.

1.3 KoHTponbHBIE 3aJaHUs M WHBIE Marepualbl OLEHKH pe3ynbTatoB ocBoeHus OII BO
pa3paboTaHbl COOTBETCTBYIOT TPeOOBAHMSAM U IMO3BOJSIOT OOBEKTHBHO OLIGHUTH pE3yJbTaThl
00y4eHust 1 cHhOPMUPOBAHHOCTH KOMITCTCHITHIA.

1.4 Metoanueckue marepuansl POC comepxaT peKOMEHAALNN 10 TPOBEACHUIO MPOLETyPhI
OILICHUBAHHUSA PE3yJIbTaTOB 00YUYEHUS U C(POPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIUH.

2. Hampasnennocts @OC OII BO cootBerctByer nemsm OII BO mno HampaBieHH:o
noaroroBku  44.03.05  Ilemarormueckoe  oOpa3oBaHME,  HaIPaBIEHHOCTb  (MPO(HIIB)
oOpa3oBaTenbHON MporpaMMbl VICTOpHS 1 MHOCTPAHHBIH A3bIK (AHITIMHCKUI S3BIK).

3. O6péM ®OC cooTBETCTBYET yueOHOMY IUIAHY MOJTOTOBKH.



4. KauectBo oreHouHbIx cpefacte # @OC obecneynBalOT 0OBEKTHBHOCTE U JOCTOBEPHOCTD
PEe3yJIbTaTOB IIPH IPOBENECHUY OLCHUBAHUS C Pa3IMYHBIMU LIEJISIMU.

TaxuMm 06pa3omM, CTPYKTYpa, collepiaHue, HallpaBIeHHOCTh, 00bEM U kauectBo @OC OI1 BO
OTBEYAIOT IIPEIBSIBIIIEMBIM TPEOOBAHUSIM.

OBIIME BBIBO/IbI

Ha ocHOBaHHMM TPOBENEHHOH SKCIEPTH3bl MOXHO  CIeNaTh 3aKJIIOYeHHE, HUTO
mpeacraBieHnble B (oumax ouneHouHbx cpencts OIl BO 44.03.05 Ilemarormueckoe o6paszoBanue,
HanpaBleHHOCTs (Tpoduiap) o0pa3oBaTeNnbHOM HporpaMMsl VICTOpHS ¥ HHOCTPAHHBIA  S3BIK
(aHTJTHICKHH SI3BIK) 3aJaHus], TECThI ¥ JAPYTHe OIIEHOYHBIE CPENCTBA, pa3paboTaHHBIE KOJIEKTHBOM
aBropos — npenogasaressivu KITTY um. B.IL. AcTadbeBa H03BOJLSIIOT OLEHUTH C(HOPMHPOBAHHOCTD
KOMIIETEHIIMH, 3asBICHHBIX B (helepalbHOM IOCYyJapCTBEHHOM 00pa3oBaTelbHOM CTaHAApTe, YTO
[I03BOJINT UM OBITH BOCTPEOOBaHHBIMHU B 00JIACTH MPOMECCHOHANBHOMN JESTENBHOCTH.

Perensenr: g
Hupexrop MBOY «Cpennsist mxona Ned» © Swn @ B.M. Caykos
AL.08 Aoty




1.1. Heawvro cozganus ®OC mucHUIIMHBL «S3bIK U KyJIbTypa CTPaH HU3y4aeMOIO
A3blKa B JIESTEIIBHOCTH YYMUTENS AHIJIMHACKOrO $3bIKa» SBISIETCS YCTAHOBJICHUE
COOTBETCTBHSI YUEOHBIX TOCTH>KEHHMI 3alUIaHMPOBAHHBIM pe3yjbTaTaM OOydYeHHUs U
TpeOOBAHMUSIM  OCHOBHOM Mpo(ecCHOHANIBbHOW 00pa30BaTENbHON  MPOTrpaMMBI,
paboyeil nporpaMmbl JUCHUTIIUHBIL.

1.2. ®OC mno pmucuumianHe «S3BIK M KyJIbTypa CTpaH HM3y4aeMOIO S3bIKa B
NEeSATENBHOCTH YUUTEIIS aHIJIMICKOTO S3bIKay pEelIaeT 3aauM:

- OLEHKa YpOBHA CQOPMUPOBAHHOCTH KOMIETEHIUH, XapaKTepU3YIOIINX
CHOCOOHOCTh ~ OOy4Yaromierocst K  BBIIIOJIHEHUIO BHUJOB  NPO(PECCHOHATBHON
JEATENBHOCTH, OCBOCHHBIX B IIPOLIECCE N3YUYEHUS JaHHOW TUCLUIIIINHBL,

1.3. ®OC pa3padoTaH HA OCHOBAHMH HOPMATHBHBIX IOKYMEHTOB:

- (enepaJlbHOTO TOCYIApPCTBEHHOIO O00pa30BaTENbHOIO CTaHAApTa BBICIIETO
oOpazoBanus 10 HampamiaeHuto moaroroBku  44.03.05. Ilemarormueckoe
obopazoBanue. Kpanmu¢pukauus — bakamaBp. OCHOBHOH mpodeccuoHaNbHON
o0pa30BaTeIbHON MPOrpaMMBbl BBICILIETO 00Opa30BaHUs

- Ilonoxenus o QopmupoBanur (OHIA OLEHOYHBIX CPEIACTB I TEKYLIEro
KOHTPOJISl YCIIEBAEMOCTH, TPOMEKYTOUYHOM M UTOTOBOM aTTeCTaluu O0y4YaroIIuXcs
no oOpa3oBaTeNbHBIM IpPOTPpaMMaM BBICHIETO0 O00pa3oBaHMs — IporpamMmmam
OakanaBpuara, B (enepaibHOM TOCYJapCTBEHHOM OIOJPKETHOM  YUPEXKJIEHUU
BbIcIIero oOpa3zoBaHus «KpacHosipckuéi  rocyJapCTBEHHBIM — I€1arornyecKui
yuuBepcuteT uM. B.I1. ActadpeBay.

2. IlepeyeHb KOMIETEHIUI JUCHHUILINHBI «SI3bIK U KyJIbTypa CTPaH U3y4aeMOIo
A3BIKA B IEATEIIBHOCTH YUNUTEII aHTJIMHACKOTO SA3BIKa»

OK-4 — cnocoOHOCTh K KOMMYHHUKAllMM B YCTHOM M THCbMEHHON (opmax Ha
PYCCKOM M HWHOCTPAHHBIX $3bIKax Ul peleHus 3aJad MEXKJIMYHOCTHOIO U
MEKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS.

OIIK- 5- BnageHue ocHOBaMH NpO(hEeCCUOHATIBHON 3TUKU U PEYEBOM KYIBTYPBI.
[IK-11- roTOBHOCTH MCHOJIB30BATh C CUCTEMATU3UPOBAHHBIE TCOPETUYECKUE H
IIPAKTUYECKNE 3HAHWs JJI MOCTAaHOBKM W PEUIEHUs HCCIIENOBATEIbCKUX 3a/1a4 B

o0yacTu 0Opa3oBaHUs .

2.1. Ilokazarenu chOPMUPOBAHHOCTH KOMITETEHITUN



dopmupyeMsble

KOMIICTCHIIUU

IIpoaBuHYTEI YPOBEHD
c(hopMUPOBAHHOCTH
KOMIIETCHIIU I

Ba3zoBslii ypoBeHb cdhop-
MHPOBaHHOCTH KOMIIE-
TEHIUH

IToporoBelit ypOBEHb
c(hopMHUPOBAHHOCTH
KOMITETEHIIUM

87-100 6anmoB OTIUYHO

73-86 6annoB XOpouo

60-72 6annoB yaoBie-
TBOPUTEIIBHO

OK-4 — cnoco6HOCTb
K KOMMYHHUKalli B
YCTHOW U MUCBMEHHOU
¢dbopmax Ha pycCKOM U
MHOCTPAHHBIX S3bIKaX
JUIA  pelieHust 3ajad
MEXJIMYHOCTHOTO U
MEXKYJIBTYPHOTO

B3aUMO/JICHCTBHUSI.

OO6yuatornuiics B
TIOJTHOW Mepe
criocobeH peliaTh
KOMMYHHUKaTUBHBIE
3aJjaumn
MEXJTMIHOCTHOTO H
MEXKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJICVCTBHUS

OOyuatoruiics B
OosibIIIeli YacTH
Crioco0eH pelaTh
3a/1auu
MEJIMIHOCTHOTO U
MEKKYJIBTYPHOIO
B3aUMO/ICHCTBHUS

Ob6yuarormuiics B
OCHOBHOM CIIOCO0eH
peliaTh 3a7jauu
MEXKIIMIHOCTHOTO B
MEXKYJIBTYPHOTO
B3aMMOJICUCTBUS

OIIK- 5- BnaneHue

OOyuaroiuiicst Ha

OOyuaroruiics: Ha

OOyuaroruiics Ha

OCHOBaMU TIPO/IBUHYTOM YpOBHe |0a30BOM YpOBHe [IOPOTOBOM YPOBHE
npodeccuoHalbHON | B/afieeT OCHOBaMU BJIafleeT OCHOBaMU BJIaJleeT OCHOBaMU
ITHKHU U PEYEBOM npodecCHOHATBHON | pOodeCCHOHATBHON | PO eCCHOHATBLHOMN
KYJIBTYPBI. STUKH U PEUYEBOU JTUKH U PEYEBOI ITUKH U PEUYEBOU
KYJbTYPBI. KYJIBTYPBI. KYJIBTYDBI.
[MIK-11-  rortoBHOCTH | OOyyUaroIMiicsa Ha OOyuaroruiicst Ha OO6yuarormuiics Ha
UCIIOJIb30BATh C|TpOABUHYTOM YPOBHe |6a30BOM ypoBHe TIOPOTOBOM YPOBHe
CUCTEMATHU3HPOBAHHBI |TOTOB HCIIOJIb30BAaTh |TOTOB MCIIOJIB30BATh C |TOTOB MCIIOJIB30BATh C

€ TEOpeTHYECKHe U
MPaKTUYECKUE 3HAHUS
JUIE  TIOCTAaHOBKH |
pemeHus
UCCIIEI0BATEIBCKUX
3ajadu = B oOsactu
o0Opa3oBaHUs .

c
CHCTEMAaTH3UPOBAHHBI
€ TEOpPETHYECKHE
MPAaKTUYECKHE 3HAHUS
ISl TIOCTAaHOBKY U
peteHus
UCCIIEIOBATEIBCKUX
3aja4 B 00s1acTH
o0pa3oBaHMs.

CHCTEMaTH3UPOBAHHBI
€ TCOPETUUYCCKUE U
NPaKTUYCCKUE 3HAHHUSI
JUUISt IOCTAHOBKHU U
pelieHus
HCCIIEI0OBATENLCKUX
3a7a4 B 00JacTu
o0Opa3oBaHwUs.

CHUCTEMaTH3UPOBAHHBI
€ TCOPETHUYCCKUE U
NPaKTUYECKUE 3HAHMUSI
JIUISL TIOCTAHOBKHU U
pelieHus
HCCIIEI0BATEbCKHUX
3a7a4 B 00JacTH
o0pazoBaHusl.

2.2. OueHOYHBIE CPEICTBA

pe4eBON KyJIBTYpPHI.

npodeccuoHanbHON 3TUKH U

Komnerenuus Tun xoHTpOIIA Onenounoe cpeacrso / KUM
Howmep ®opma
OK-4 — cnocobHocts K| Texymuii 2 MOHUTOPHHT IIOCEIAEMOCTH
KOMMYHHKAallud B YCTHOM WM 3aHATUN: BHIOOPOYHBIN OMpOC
MIMCbMEHHON dopmax Ha
pyCCKOM u MHOCTpaHHbIX | [I[pomexyTounsiii |1 3auer
A3blKaxX NI pelleHus 3ajad
MEKJIUYHOCTHOTO u
MEXKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJICUCTBUSL.
OIIK- 5- Bnasenre ocCHOBaMHU Tekymmit 2 JlokanpI-npe3eHTanuu, yqyactue

B JUCKYPC-JICKINH




[

IIpomexyTOUHbIN

3auer

IK-11- TOTOBHOCTh
UCTIOJIb30BaTh c
CUCTEMAaTHU3UPOBAHHBIC
TEOPETUYCCKHE M MPAKTHUECKUEC
3HAHUS Ui TIOCTAHOBKH H
peIICHUST  HMCCIIEOBATEIbCKUX
3a/1a4 B 00JIaCTH 00pa30BaHUSA .

Texymmi 2

[TpomexxkyTounsrii |1

MuHu-10K1a], y4acTHE B
JUCKYPC-JIEKIIUU

3aueTr

3.@0oH OLEHOYHBIX CPEACTB AJIs1 IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlUN

(DOHI[BI OOCHOYHBIX CPCACTB BKIIIOYAIOT KPUTCPUHU OLICHHBAHUA K 3a4YCTy U MUHHU-

JIOKJIazy.

3.1. Ouenounoe cpeactBo Nel (mpomexyTouyHasi aTTectaius): Bonpockl u

3aJlaHHus K 3a4UCTYy,

I[J'IH caavdu 3a4€Ta HCO6XOI[I/IMO BBIIIOJITHUTH TPHU 3adaHHA:

1. Onucate UCTOPUYECKUE AOCTONPUMEYATEIBHOCTH AHTIIUH.
2. [IpeseHTanusi ICTOPUIECKUX COOBITHI AHTITIUU.
3.BbInomHUTH MpakTHYECKOE 3aJaHKE 10 MTPONICHHOMY MaTepuany (1aTh pas-
BEPHYTYIO XapaKTEPUCTUKY OJTHOTO U3 UCTOPUUECKUX TEPMUHOB).

Kputepun oneHnBanus no onieHoYHOMY cpeacTBy Nel:

[IponBUHYTHIN ypOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KoMIeTeHmmi (22-25 6amioB)
OTJINYHO

ba3oBbIi1 ypoBeHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
komretenuuii (18-21 6amios)
XOpOIIO

IToporosslii ypoBeHb
cpopmupoBanHoctu (15-17
0aioB)
YIIOBJIETBOPHUTEIBHO

OO0yuaromuiics MOTHOCTHIO
BJIAJICET TEPMHUHOJIOTUYECKOMN
0a30i JUCLMILTUHBL,
opueHTHpyeTcs B (pakTax
HCTOPHUM aHTJIMHCKOTO S3bIKA,
BJIQJICET HABBIKAMU YTCHUS U
MEepPEBO/Ia IPEBHEAHTITMUCKUX

TCKCTOB

OOyuaromumiics BiaaeeT
OOJIBIIMHCTBOM MOHITHI
JHUCUMIIIMHEI, HHOT 1A
JOTTyCKaeT HETOYHOCTH B
ONPEACICHUN HEKOTOPBIX
MOHSITUH, OPUEHTUPYETCS B
3HAYUMBIX (paKTax UCTOPUHU
AHTJIMHUCKOTO SA3BIKA,
JOTyCKaeT HE3HAYUTEIIHHBIC
HETOYHOCTH IPU YTCHUU U
MEePEBOJIE IPEBHEAHTITMNUCKUX
TEKCTOB

OOyuarommuiics BiaeeT
OCHOBHBIMH TTOHSATHSIMH
JTUCLUILTUHBI B
JIOCTaTOYHOU Mepe, B
HEKOTOPBIX OIpeIeIeHUIX
(ae Oomee 4-5) goImycKaeT
HapyIICHUs, HE HOCSIITNE
KOHIIETITYaJIbHOTO
XapaKkTepa, YaCTUIHO
OPUEHTUPYETCS B OCHOBHBIX
(akTax UCTOpUU
AHTJIMHUCKOTO S3bIKA,
WCIIBITHIBACT 3aTPYIHEHUS U
JOMYCKaeT HETOYHOCTH TpHU
YTEHUU U TIEPEBO/IC

ﬂpeBHeaHFHHﬁCKHX TCKCTOB.




3.2. Oueno4noe cpeacrso Ne 2 (Tekymuii KOHTpPoJb) «IIpesenTanust qokiaa-

aa»

Kputepun onieHuBaHus IO OLIEHOYHOMY CpelicTBY No2:

Kpurepuit [IponBunyTHIN ba30BbIi1 ypOBEHB IToporoBslii ypoBeHb
OLICHHBAHMA YpOBEHb c(OpPMHPOBAHHOCTH c(OpPMHPOBAHHOCTH
chopmupoBaHHOCTH | KomTeTeHIuH (7-8 (5-6 GamnoB)
xkomrnereHui (9-10 | OGamnsos) YAOBJIETBOPUTEIBHO
0aJIOB) OTIUYHO
XOPOIIO
Conepxanue Conepxanue Conepxanue He B Conepxanue He
BBICKa3bIBAaHUS

(MakcumyM 3 GasioB)

OTpa)kaeT BCE aCMEKThI
paccMaTpUBaeMOM
npoOJieMbl U
BKJIIOYAET BCE
HE0OXOAMMBIE
pa3Jielbl TOKIaaa:
BCTYILICHUE,
3aKIIIOYEHHE,
[TIOCTAHOBKA LIEJIH U
3a/1a4, W3yYCHHOCTH
BOIIPOCA, OCHOBHBIC

MIOJTHOM Mepe OTpakaeT
HEKOTOpPBIE aCTEKThI
JaHHOU
COLMOKYJIbTYPHOM
CUTYaIlH, HEKOTOPBIE
paszeinbl JoKaaa
MIPEJICTABIICHBI HE
MIOJTHO: BCTYIUJICHHUE,
3aKJII0UYCHHE,
MMOCTaHOBKA IIeIH U
3a/1a4, U3y4€HHOCTh

OCBEIIAET HEKOTOPhIE
ACTIEKTBI
paccMaTpuBaeMoit
po0JieMbl, HEKOTOPbIE
pas3zensl JoKIaaa
OTCYTCTBYIOT:
BCTYILJICHUE,
3aKJTFOYCHHE,
MOCTaHOBKA LEJH U
3a/1a4, U3y4YeHHOCTh
BOIPOCA, OCHOBHBIE

oTpesieIIeHus, BOTIPOCA, OCHOBHBIE oTpesieIIeHus,
MIPUMEPHI. oTpesieIIeHus, MIPUMEPBHI.
IPUMEPBHI.
Bnanenue Crynent nonHocteio | CTyAeHT Biajieer CryneHt
MaTepHhaiom BJIAJIEET U3JIAaraeéMbIM | M3JIaraeMbIM HEOCTAaTOYHO

(OTBETHI Ha BOMPOCHI)
(MakcumyM 4 Gasa)

MaTepuaIoM
UCIIOJIB3YET BEPHYIO
TEPMHUHOJIOTHIO,
OpPUEHTHPYETCS B
npobieme, cBOOOTHO
OTBEYAET Ha BOIIPOCHI
Y TIPUBOMT ITPUMEPHI.

MaTepuaIoM, B
OCHOBHOM HCITOJTb3YET
BEPHYIO
TEPMUHOJIOTHIO,
OpPUCHTUPYETCS B
npo0ieme,
3aTPYy/IHSCTCS B
OTBE€TaX Ha HCKOTOPLIC
BOIIPOCHI.

CBOOOJTHO BiaJieeT
U3J1aracMbIM
MaTepuaioM W
TEPMUHOJIOTHYECKON
6a3oii (c omopoii Ha
KOHCIIEKT),
UCTIBITHIBACT
3aTpy/HEHUS B OTBETE
Ha BOIPOCHI.

[IpesenTanus noknana
(MakcumyM 3 6asioB)

Jloxiaz ObLI
MIPEJICTABIICH C
HCIIOJIb30BaHUEM
aJICKBATHBIX
BU3YaIbHBIX CPEJICTB,
JIOCTATOYHO
BBIPA3UTEIIHHO.

Jloxmaz ObLI
MIPEJICTABIICH C
HCIIOJIb30BaHUEM
aJICKBATHBIX
BU3YaJlbHBIX CPE/ICTB,
JIOCTATOYHO
BBIPA3UTEIHHO C

Hcnonbs30BaHHBIE
BHU3yaJbHbIE CPEACTBA
HE BCeTAa BBIMOJIHSIIN
byHKIHIO
COIIPOBOXKICHUS
JOKJIajaa.




HEKOTOPBIMU
HapyILICHUSIMU
TpeOoBaHUil K
Hpe3eHTaIHH.

4. ®oH OLIEHOYHDBIX CPEaACTB IJIAd TEKYIIECIro KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH

4. KOHTPOJILHO-N3MePHUTEIbHbIE MATEPHAJIbI
4.1. Bonnpocsl k 3auety no kypcey «Ucropusi u kyjabrypa Anrianu u CIIA».

1. Speak about the earliest times of Britain.

2. Give the chronology of the most important historic events in pre-historic
Britain.

3. Speak about the age of the Beaker people.

4. Speak about the age of the Chalk men.

5. The Celts as the early settlers of Britain.

6. The Celtic kingdoms in Ireland, Scotland and Wales and the dates of their
foundation.

7. The Roman invasion and its role in the British history.

8. Roman place-names in the map of Britain.

9. Anglo-Saxon invasion in Britain and its consequences.

10. The new type of administrative division, government and society.

11. The Vikings and their impact on the British history.

12. The Edwardian epoch.

13. The Norman Conquest.

14. Appearing of Feudalism in Britain. Magna Carta.

15. The late Middle Ages. Government and society. Language and culture.

16. The Tudors’ epoch. The Protestant-Catholic struggle.

17. The Stuarts’ epoch. Parliament against the Crown. Civil war.

18. Speak about any sight of London.

19. Speak about any historic place of Britain.
20. Give the main dates of the American history from the times of the first
settlers till the 20th century.

Kpumepuu ouyenueanusn Konuuecmeo 6annos
(6Knao 6 peitmunz)

OTBeT BEpHBII 3

OTBET pa3BEepHYTHIN 3

Bepwnrriit orBeT Ha 6osiee 60% 4

BOIIPOCOB

Maxkcumanvuotii 6aa1 10
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9.

4.2. TeMbBI JOKJIA10B

. The late Middle ages. The century of plagues.

. The crisis of kingship. The Wars of the Roses.

. Government and society of the late Middle Ages. Language and culture.

. The new trading empire. Mary Queen of Scots. A Scottish king for England.

. The reign of the Tudors.

. The rule of Henry VII and political, economic and cultural events of the time.
. The rule of Henry VIII and political, economic and cultural events of the time.
. The rule of Edward VI and political, economic and cultural events of the time.

The rule of Mary I and political, economic and cultural events of the time.

10. The rule of Elizabeth I and political, economic and cultural events of the time.
11. The rule of James I and political, economic and cultural events of the time.
12. Geography, economy and political structure of modern Britain.

13. The history of the USA (main dates).

14. The main cultural attractions of the USA.

Kpumepuu oyenusanun Konuuecmeo 6annog

(6Kk1a0 6 pelimunz)
OTBeT BepHbIi 3
OTBET pa3BepHYTHIN 3
Bepnbiii otBeT Ha 601ee 60% 4
BOIIPOCOB

Makcumanwvnvin 6ann 10




3.3. AHAJIM3 PE3YJIbTATOB OBYUYEHUS U IIEPEYEHD
KOPPEKTHUPYIOIIUX MEPOIIPUATHUHI IO YUYEBHOM JUCIHUILIMHE

JIucT BHeceHUs1 M3MEHEeHU
JlonoaHeHus: 1 U3MEHEeHUsI B paboueil nporpamme AucuIuineb Ha 2018-2019
y4eOHbIi roa

B pa60qu0 [nporpamMmy AUCHHUINIMHBI BHOCATCA CICAYIOMNC N3MCHCHU !

1. Cnucok nutepaTypbl OOHOBIICH YU€OHBIMU M Y4EOHO-METOINYECKIMU
U3JIaHUSIMU, DJIEKTPOHHBIMU 00pa3oBaTesibHbIMU pecypcamu. OOHOBIICH MEpEeYEHb
COBPEMEHHBIX TTPO(ECCHOHABHBIX 0a3 TaHHBIX U WH(POPMAITMOHHBIX
CIIPAaBOYHBIX CHUCTEM.

2. OOGHOBJICH MIEPEUECHB JUIEH3UOHHOTO MPOTPAMMHOTO 00€CTICUCHHS

3. B poH 0116 HOYHBIX CPEJICTB BHECEHBI U3MEHEHUS! B COOTBETCTBUH MPUKA30M
«O0 ytBepxkaenuu [lonoxenus o GoHE OLIEHOUYHBIX CPEACTB IJI TEKYIIEro
KOHTPOJISI yCIIEBAEMOCTH, TPOMEKYTOUHON U UTOTOBOM (TOCYIapCTBEHHOM

uToroBoi) arrectaruu» ot 28.04.2018 Ne297 (1)

PaGoudas nmporpamMma nepecMoTpeHa u oo0peHa Ha 3aceaHuu Kadeapsl

AHIJIMMCKOTO S3bIKa

ITpotokon Ne 5 ot «10» mas 2018

3aBenyroruii kadenpoit WW/

butnep M.A.
Ono6peno HMCC(H) uctopuyeckoro dhakynprera

[IpoToxon Ne 9 ot "25" nrons 2018 1.

[Ipencenarensl puropses A.A. //W///



JIncT BHEeceHUus nu3MEeHeHu |

Jlono/iTHeHUs 1 U3MeHeHHus B pado4eil mporpamMMe IUCHUIIMHBI HA 2018-

2019 y4eOHbIit rojg

B paGouyto nporpamMmmy AUCHUILIMHBI BHOCSTCS CIEAYIONINE U3MEHEHHUS:

1. Ha TuTynbHOM J1MCTE U3MEHEHO Ha3BaHUE BEJOMCTBEHHOW NMPUHAAIEKHOCTU
«MHHHUCTEPCTBO HAYKU W BBICIIETO 0Opa30BaHMs» Ha OCHOBaHWM mpukaza «O

BHeceHMM wu3MeHeHudd B cBeaeHus o KITIY wum. B.IL. AcradseBa» ot

15.07.2018 Ned57(1)



JIMCT BHECEHUS U3MEHEeHUM
JlonosiHeHUS U U3MEHEHUsI B pabouelt mporpamMmme AUCIUIIMHB Ha 2019-2020
y4eOHBIH roj

B pabouyto nmporpammy IUCHUTITUHBI BHOCSITCS CIIETYIOITNE N3MEHECHUS

1. Criucok nuteparypbl OOHOBIIEH YUEOHBIMH U yU€OHO-METOANYECKIUMHU
U3JIAaHUSIMU, DJIEKTPOHHBIMHU 00pa3oBaTesibHbIMU pecypcaMu. OOHOBIIEH MepeueHb
COBPEMEHHBIX PO(EeCCHOHANIBHBIX 0a3 TaHHBIX U UH(POPMAITMOHHBIX
CIIPABOYHBIX CUCTEM.

2. O6HOBIICH MMEPCUCHD JIMCH3MOHHOTO ITPOrpaMMHOTO obecrneYeHus

Pabouas nporpamMma nepecMoTpeHa U 0100peHa Ha 3aceJaHuU Kadeapsbl
AHIJIMIICKOIO s3bIKa
IIporokon Ne 5 ot «8» mas 2019

3aBenyromuii kadenpoit

butnep M.A.

Ono6peno HMCC(H) ucrtopuueckoro ¢akybrera

[Tpotokon Ne9 ot «29» mas 2019

[Ipencenarensl puropses 1.B.



4. YYEBHBIE PECYPCbI
4.1. Kapra siurepaTypHoro odecrne4eHus JUCHUILIMHBI

«SI3BIK U KyJIbTYpa CTPaH U3y4aeMOTO SI3bIKA B ACATEIbHOCTH YUUTEIA AHTJIMUCKOTO SI3bIKa»
1t o0ydarommxcs 1mo mporpamme 44.03.05 [Memarorndyeckoe oOpazoBaHue, HAPABIEHHOCTh TPOTPAMMBI
«HMcTopust U ”HOCTPAHHBIH SI3bIK (QHTIIMACKUH SI3BIK)», 10 O4YHON (hopMe 00yUeHus

HaumenoBanue

MecTto xpaHeHHs1/ 3JIeKTPOHHbII

Kou-Bo 3x3emMnisipoB/

ajapec TOYeK JI0CTyna
OcHoBHasi iMTEpaTypa
MuxaitnoB, Hukonait Hukonaesnu. JIunrsoctpanosenenne Auriuu [Teker] = | Hayunas 6ubnuoreka KI'TIY um. B.IT. 20
English Cultural Studies : yue6HOE MocOoOuUe 7151 CTYACHTOB YUPEIKICHHIMA Acradnena
BhICIIEro npogeccuonanbHoro oopazosanus / H. H. Muxaiinos. - 4-e u3z.,
uchp. - M. : U3narensckuit nentp "Axanemus”, 2013. - 208 c. - (Boicuee
npodeccruonanbHoe oOpazoBanue. bakanaBpuar).
Bonkosa, Auna AnapeeBna English-Speaking countries [D1exTpoHHBIN MexBy30BCKas 2IEKTPOHHAs WNHnuBunyansHbId

pecypc] : mocobue 1Mo YTEHUIO ¥ CTPaHOBEIEHUIO : yueOHoe ocodue / A. A.
Bonxkosa ; HoBocu®. roc. nen. yH-1. - HoBocubupck : HI'TIY, 2014. - 129 c. -
bubnuorp.: c. 127. - Pexxum nocryna:
https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/3761/read.php. - Glossary: p. 125-126.

oubnuoreka

HeOFpaHI/I‘-ICHHI:Jﬁ AOCTYII

Tenemosa, Pauca BanosHa CtpaHoBeaeHue [ DnNeKTPOHHBIN pecypc] :
ydeOHOoe 1ocoOue JUIsl CTy/IEHTOB M MAarUCTPAHTOB (PaKyJIbTETOB HHOCTPAHHBIX
s1361K0B BY30B / P. U. Tenemona ; HoBocuO. roc. mes. yH-T. - HoBocuOupck :
HITIY, 2014. - 102 c. - bubauorp.: c. 117. - Pexxum noctymna:
https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/3647/read.php. - [ToaroroBieno u u3gano B
pamkax peanuzannu [Iporpammel ctparerndeckoro pazsutus @I'bOY BIIO
"HI'TIV" na 2012-2016 rr..

Me:xBy30BCKas 3IEKTPOHHAS
ounomoTeka

NunuBuayanbHbI
HEOTPaHUYEHHBIN TOCTYI

JlonoJIHUTe IbHASA JTUTEpaTypa

British History [Qnextponnsiii pecypc] / [coct. C. A. JloOpuueB] ; Anraiickas
roc. mef. akaj.. - 2-e u3J., ucIp. u Jom. - bapuayn : [6. n.], 2012. - 94 c. -
Bubmumorp.: c. 93. - Pexxum pocryna:
https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/2967/read.php.

Me:xBy30BCKas 3JIEKTPOHHAS
ounbnnorTexka

NunuBuyanbHbIA
HEOrpaHUYEHHBIN JTIOCTYI

Kocrtuna, Exarepuna AnexceeBHallegaroruueckasi TeXHOJIOTUS
MHTETPUPOBAHHOTO Kypca "AHIIMICKUI S3BIK U CTpaHOBEICHHUE"

MexBy30BCKas 2IIEKTPOHHAs
O6ubnnoTeka

NunuBuyanbHbIA
HEOrpaHWYEHHBIN TOCTYI




[DnexTpoHHEIi pecypc] : yaebHO-MeToanueckoe mocoowue : pon. YMO By30B
P® /E. A. Koctuna ; HoBocub. roc. nea. yH-T, @ak. HHOCTP. SI3BIKOB. -
Hosocubupck : HI'TTY, 2007. - 151 c. - bubauorp.: c. 147-150. - Pexxum
noctyna: https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/147/read.php.

UeproOpoB, Anekceit AnekcanapoBud JIMHTBocTpaHOBEIEHUE
Benuko6purtanuu u CHIA [DnekTpoHHBIN pecypc] : Kype nekuuit / A. A.
UYepnoOpos. A. A. Bonkosa ; HoBocu6. roc. nen. yu-T. - HoBocubupck :
HITIY, 2012. - 181 c. : Tabxa. - bubauorp.: c¢. 118-123. - Pexxum nocryna:
https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/1957/read.php.

MexBy30BCKas AIEKTPOHHAA
oubimoreka

NuauBuyanbHbINA
HEOTPaHUYEHHBIN TOCTYI

Pecypcsnl cetn UHTepHeT

bbC uctopust (oduimanbHbIA CalT)

https://www.bbc.com

CBOOOAHBIN JOCTYII

Corpus of Contemporary American English

https://corpus.byu.edu/coca/

CB0OOHBIN AOCTY

Oxford Dictionaries on-line

https://en.oxforddictionaries.com/

CBOOOAHBIN JOCTYI

I/IH(l)OpMaIIHOHHI)Ie ClIpaBO4YHbBLIC CUCTEMbBI M

npodgeccuoHANIbHbIE §a3bl JAHHBIX

IapanT [DnexkTpoHHBIH pecypc]: HHPOPMAMOHHO-TIPABOBOE 00ECTICUeHHE :
CIpaBOYHas NpaBoBas cucreMa. — Mocksa, 1992— .

Hayunas 6ubnmorexa

JIOKaJIbHas CE€Th By3a

Elibrary.ru [OnexTpoHHBII pecypc] : aeKTpoHHast OMOIHOTeYHAas CUCTEMA !
0a3a JTaHHBIX COJIEPIKHUT CBEICHUS 00 OTEYECTBEHHBIX KHUTaX U MEPUOIHYE-
CKMX M3JJAaHMAX 110 HAyKe, TEXHOJIOTUH, MEIUIIUHE U 0OpazoBanuio / Poc. un-
¢dopm. moptain. — Mocksa, 2000— . — Pexxum goctyna: http://elibrary.ru.

http://elibrary.ru

CBoOOaHBIN T0CTYTI

East View : yHuBepcaibHbie 0a3bl JaHHBIX [ DJICKTPOHHBINA pecypc| :MepHoInKa
Poccuu, Ykpauns! u ctpan CHI' . — Dnexrpon.gan. — OO0 UBUC. — 2011 -.

https://dlib.eastview.com/

WNHauBHyanbHbIA HEOrpa-
HUYEHHBINA JTIOCTYI

MesxBy30BcKkas 3nekTpoHHast 6ubnanoreka (MOb)

https://icdlib.nspu.ru/

NunuBuyansHbIN HEOrpa-
HUYEHHBIN JT0CTYI




CoracoBaHo:

['aBHBIN OUOIMOTEKAph / ij “7*— | __®doprosa A.A.

(IOMKHOCTB CTPYKTYPHOTO TIofpasiesieHus)  (TIOAIHNCH) (®amunusa U.0.)



4.2. KapTra maTepuajJbHO-TeXHUYECKOM 0a3bl JUCHUIJINHBI

«SI3BIK 1 KYJIbTYpa CTpaH U3y4aCMOTI'O A3bIKa B ACATCIIBHOCTHU YUUTCILA

AHTJIMUCKOTO SA3BbIKa»

s o0y4qaromuxcs no nporpamme 44.03.05 Ilegaroruveckoe o0pasoBanue, HaNpaBJeH-
HOCTH NporpamMmsbl «cTopusi 1 HHOCTPAHHBIN SI3BIK (AHIJIMIICKHUIT)», 10 04HOI (popme

o0y4eHust

Aynuropust

O6opynoBanue

JUIS TIPOBEJICHUS 3aHATUHN JICKLIMOHHOTO TUIIA, 3aHATUH CEMUHAPCKOI'O THUIIA, KypCOBOTO
IIPOEKTUPOBAHUS (BBIMOIHEHHS KYPCOBBIX padOT), IPYNIOBBIX U HHAUBUAYAIbHBIX
KOHCYJIbTALIUM, TEKYILEr0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH U IIPOMEXKYTOYHON aTTeCTalluu

r. Kpacnosipck, ya.
B3aernas, 20,
aya. 2-03

Okpan — 1 mr, yyeOHast 1ocka -1mr

r. Kpacnosipck, yJi.
B3aernas, 20,
ayna. 2-08

VYyebOuHas nocka -1t

r. KpacHosipck, y.1.
B3aernas, 20,
aya. 2-11

Okpan — 1 mt, yyeOHast 1ocka -1mr, mpoexrop -1t

r. Kpacnosipck, yJi.
B3aernas, 20,
ayna. 2-13

OkpaH — 1 T, MapkepHas 10cKa - 11T, npoekTop - 11T, KOMIBIOTEP
— 1 m.

r. Kpacnosipck, ya.

B3aernas, 20,
ayn. 2-15

VYyebOuas nocka -1t

r. Kpacnosipck, yJi.
B3aernas, 20,
ayn. 2-16

Yyebuas mocka -1t

r. KpacHosipck, y.1.
B3aernas, 20,
aya. 2-16a

Mapxkepnas gocka - 11mrT.

r. Kpacuosipck, yJ.
B3aernas, 20,
ayna. 2-17

Yyuebuas mocka -1t

r. Kpacnosipck, yJ.
B3aernas, 20,
ayna. 2-19

VYyebOuHas nocka -1t

r.Kpacnosipck, yJ1.
Bzaernasn, 20,
ayna. 2-21

Yuebuast nocka -1t

r. Kpacnosipck, yJi.
B3aernas, 20,
ayu. 2-22

Hocka mapkepHas -1 mt
Microsoft® Windows® 7 Professional JInmensust Dreamspark
(MSDN AA); Kaspersky Endpoint Security — JIum ceptudukar




Ne2304- 180417-031116- 577-384; 7-Zip - (CBOOOIHAS THIICH3US
GPL); Adobe Acrobat Reader — (CBoboanHast nunieH3us); Google
Chrome — (CBoboanas munensus); Mozilla Firefox — (CBoOoanas
munensus); LibreOffice — (CBo6oanas nmunensus GPL); XnView —
(CBoOomHas MTUTICH3HS);

Java — (CBoOoHas aunen3us); VLC — (CBoOOHAS JTUIICH3HS ).
Koncynprant [lntoc - (CBoOo1HAs THUIIEH3US 17151 Y4eOHBIX Lesei)

AyIMTOpPHH JJISI CAMOCTOATEIBLHONH PadoThI

r. Kpacnosipck, yia. |KommberoTep-15 mT, HaydyHO-CIpaBOYHAas JTUTEpATypa
Bzaernas, 20,
ayna. 2-09

IMomenenus 1 XpaHeHUs U NPOPUIAKTHYECKOT0 00CTY:KUBAHUS Y4eOHOr0 000pPy10BAHUSA B
KT'IIY um. B.II. AcragpbeBa

660135, Kpacuosipckuii kpaii,r. Kpacnosipck, yi. B3iaernas, x 20
(Kopmyc NeS)

2-02, 3-12a




